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Ö N I K AK R

VÅR KONUNG SKALL GÖRA VISIT 
i Ferdinand och Isabellas gamla ärekrönta 
och romantiska land och förmodligen kom
mer dèt en tid att bli fashionabelt att 
lägga turistrouten till Alhambra i st. f. Ve
nedig. Landet är i högsta grad en be
kantskap att göra, man skall bara komma 
ihåg Egron Lundgrens ord att Spanien är 
en melon som man icke bör döma av fläc
karna på skalet. Monarken kommer i en 
behaglig tid när landet är som mest be
dårande, i vårens prakt och man med Don 
Pasquale kan säga:

Quanto è bella 
la luna di mezzo aprile.

Naturligtvis blir konung Gustav nödsa
kad att bevista en tjurfäktning och kom
mer förmodligen att instämma med den 
nämnda konstnären då han i sin reseskild
ring skriver »det var i så hög grad otäckt 
och vidrigt att åse att man nästan kunde 
skämmas över att vara människa». Men 
hans majestät kanske tröstar sig som i 
nedanstående vers:
En konung ifrån Norden uppå corridan satt
såg blodet flyta på arenan och vid synen
han vämjdes i sitt sinne men så han tyckte att
som firad gäst fick han ej rynka ögonbrynen.
Förresten •— tänkte kungen — en mallig matador
som kråmande för folket med röda skynket står
en tjur, vid hornen tagen, uti klämma,
parad av gamla krakar, strid, hullingar och sår —
sånt ha vi varje dag i politiken hemma.

Under tiden har vi vår egen tjurfäktning 
pågående vid Mardrömsjö där arbetet att 
tvätta ren Sme’-Emil till ett fromt pelar- 
helgon blivit så påkostande för advokat 
Lindberg så att han måst tillkalla Albert 
Engström från Stockholm till stor glädje 
för grabbarna i Konstakademien som nu 
bara hoppas att också de andra professorer
na börja intressera sig för slagsmål så kunde 
det bli liksom litet ro i undervisningen. Re
sultatet av det energiska arbetet föreligger 
nu i följande fullt klara fakta framlagda 
av vår egen maître Hugo Labori Lindberg:

1) Gustafsson har aldrig mistat något 
öga, han bara låtsas så.

2) Alldeles tydligt har Gustafsson fallit 
omkull och1 krossat ögat mot några björk
löv.

3) Gustafsson har förmodligen av ren ill
vilja och för att skada Sme’-Emil gjort sig 
illa på ögat.

4) Hela luften är full av båg och
5) Alla människor äro bovar utom Sme’- 

Emil.
Rättegången har för övrigt riktat språ

ket med ett nytt öknamn »kumpan», tyd
ligen något oerhört ruggigt att döma av 
de föraktliga miner varmed det serverats. 
Vad ordet egentligen innebär, som gör det 
tarvligare än dess släkting »kompanjon» står 
kanske något dimmigt för de flesta men 
det låter utländskt och det är väl huvud
saken. Ty än i dag kan svensken ta åt 
sig något av det klander som den vittberöm- 
de professor Johannes Schefferus framställ
de på 1600-talet: »det är en gammal vill

farelse att först ägna någon uppmärksam
het åt det som är främmande. För allt 
grekiskt, romerskt, franskt och italienskt 
hysa vi vördnad, men det som alstras hem
ma trampa vi under fotterna.»

I alla fall ha vi förbättrats icke så litet 
och icke kan man nu tillämpa Georg Stjern- 
hjelms hårda ord: »det gamla målet är 
nederlagt och kommet i förgätenhet — ja 
så tjock förgätenhet att nästan ingen finnes 
som det förstår.» Det är först på andra 
sidan Bottniska viken som Stjernhjelms bitt
ra dom kan fällas med fullt fog. Vid Hög- 
holmsfärjans tilläggsplats i Hälsingfors hade 
några svenskhetens fiender nyligen tagit 
sig före att med tjära måla över skyltens 
svenska namn så att bara det finska fanns 
kvar. På platsen för nästa dåd av samma 
slag torde lämpligen kunna uppsättas ett 
anslag av ungefär följande lydelse:

Till den finska brodern.
Rör ej tungan i din systers mund 
far ej fram' med vildens skadelystnad !
Ängra skall förvisso du den stund 
då den stämman evigt bragts till tystnad.

Mins du ej från förr då hennes röst 
täljde bragd ur saga och historia 
medan trygg du satt vid hennes bröst, 
drömde att du själv bar hjältens gloria.

Ära vann du ock i stridshumör.
Ljuvt och lett ni delat ha tillhopa 
medan under segrars jubelkör 
hand i hand ni tågat mot Europa.

Systern tidigt väckte upp din själ, 
plöjde teg där du nu säden skördar, 
gav sig skatter — andens arvedel.
Är det endast sten du återbördar?

Finns blott hat mot gammal ärvd kultur 
får ej system ock sin plats i solen?
Nyss förtryckt förtryck ej i din tur, 
lämna barbariet åt mongolen.

Men samtiden har fullt med misskända 
och det är en klen tröst att eftervärlden 
äntligen ger upprättelse. I Grekland har 
emellertid en behjärtad man påyrkat att 
processen mot Sokrates upptages förmod
ligen dock utan åläggande för svaranden att 
sig personligen inställa vid hämtnings även
tyr. Man kan i alla händelser hoppas att 
domen mildras åtminstone till villkorlig. 
Blir Sokrates frikänd är det hopp för sysslo
man Svensson som visst också hör till de 
misskända. Att döma av de sladderhisto- 
rier som cirkulerat om förhållandena på 
Långbrodal förefaller det som om hr Svens
son skulle kunna göra till sina nedanstående 
verser, tillägnade rikets samtliga lösmynta 
individer :

Sorkar och böss, många små möss 
krypa och kravla och bita.
Jag ger dem hin, håller god min, 
låter dem riva och slita.
”Säj har ni hört karln har förfört 
sin egen köttsliga faster?
Herre min je, om de’ stanna’ vid de’, 
han har också hemliga laster.
Hur ä’ hans fru? Gås kära du.
Jungfrurna flytta förjämnan.
Nå är hans plats? På avknappning satts,

det säjs rentav han ska’ lämna’n.”
Så tisslas det här och tasslas det där.
Sladdret knappt unnar sig rasten.
Akta er böss, glupska små möss, 
tänk om jag kommer med kvasten!

Till de misskända hör också advokaten 
Eva Andén som i livsglädjens och riddar 
Blåskäggs namn vill ta sin man på motbok 
så att när man tröttnat på karln ställer man 
undan honom lika behändigt som en tom
butelj. Idén är förträfflig, om man bara 
kunde arrangera det lika praktiskt som flu
gorna, så man placerade ungarna i första 
bästa fönstersmyg. Men det blir så intrass
lat när man skall göra bröllopsresa med 
sin trettiosjätte fru, finner perrongen full 
av barn, förvånad frågar om det än någon 
skollovskoloni och får höra bruden blygt 
rodnande bekänna att det är hennes småt
tingar med 35:an et kompani.

Advokat Andén anser förstås att det är 
mera renhårigt så än att det smusslas med 
en mängd lösa förbindelser. Hon menar 
liksom väl många av hennes kön, att karlar 
kan man inte lita på. Hur åldrig än mannen 
blir är han liksom nedan skildrade

oförbätterlig.
Min ungdoms älskade går nu med1 käpp.
Jag mötte henne härom dan på gatan.
Hon var rätt gul i synen, hängde läpp 
och sladdersjuk hon föreföll som skatan.
Och ändå minns jag som det var i går 
hur kär jag var och hur mitt hjärta klappa’ 
den gång jag fick en lock av hennes hår 
och kysste henne blygt uti en trappa. 
Besynnerligt ändå vad folk kan åldras snart.
Jag är ju ännu ung till organismen
och har till nästa rendez-vous gjort klart...
om blott jag komma kan för reumatismen.
Så kan det gå till i praktiken. Ibland 

är det som man vet rätt långt mellan teori 
och praktik varom vittnar följande historia 
som härom dagen berättades mig av en 
bekant och populär stockholmare den forna 
spårvägsdirektören kapten Hjortzberg. Hi
storien tilldrog sig för en trettio år sedan 
då kapten H. ännu var löjtnant, nygift 
och beredd att hyra rum av en husägare 
vars politiska åsikter redan då varslade om 
den framstående ställning han skulle kom
ma att intaga i vår politiska historia. Det 
var nämligen Hjalmar Branting. Löjtnan
ten var belåten med lägenheten men köket 
tarvade modernisering tyckte den nya hy
resgästen och framförde sitt krav kanske 
med något för understrukna ord, alltnog 
fick han till svar ett brev vars andemening 
var att hade köket dugt i så många år förr 
så kunde det nog duga åt herr löjt
nanten också. Det var förstås litet oförsik
tigt uttryckt och adressaten dröjde inte med 
repliken att det förvånade honom att höra 
den meningen hävdas av en som själv hade 
till uppgift att modernisera i det stora sam- 
hällsköket. På det brevet kom inget svar. 
Löjtnanten flyttade i alla fall in och sen råd
de det bästa förhållande mellan husvärd 
och hyresgäst.

CEI.ESTIN.

Kodak Film

Både kameran 
och filmen 
bör vara 
av märket

^KODAK^
EASTMAN KODAK COMP.

Alla fotografiska artiklar, 
framkallning # kopiering genom
HASSELBLADS FOTOGR. A.-B.' 
Göteborg - Malmö - Stockholm
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SKA MAN KÖPA PÅ AVBETALNING?
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AVBETALNINCSSYSTEMET IRRITERAR HEMMET, ANSE NÅGRA, MEDAN ANDRA TALA FÖR
DET MODERNA BETALNINGSSÄTTET

Avbetalningssystemet kan gnava på äktenskapets 
lycka och hemmets ro, anser fru Elisabeth Östman- 
Sundstrand, innehavarinnan av den bekanta husmo- 
dersskolan i Stockholm, och hon tillråder därför 
kontantbetalning efter stimulerande väntetid:

— Avbetalningssystemet, hur lockande 
och bekväma villkoren än se ut på papperet 
är enligt mitt förmenande farligt och ödeläg
gande för två unga människors lycka. Utom 
det att de aldrig rå om varken pengar 
eller bohag för en lång tid framåt gå de 
miste om den glädje och stimulans som 
ligger i att med sina förtjänster succesivt 
skaffa sig en sak efter en annan. Det av- 
betalningsförvärvade kompletta hemmet 
kan aldrig bli så kärt som ett mödosamt 
sammanskrapat bo där man gått och läng
tat i månader efter var sak. Går det rik
tigt illa, om sjukdom eller annan olycka 
stöter till, så vandrar en vacker dag de 
halvbetalta möblerna sin väg och man står 
där med tomma händer och väggar, men 
även om inte detta inträffar så verkar av
betalningssystemet ytterst irriterande på ett 
äktenskaps första år, som ändå i sig själv 
äro så slitande och irriterande.

Bara nian rättar mun efter matsäcken.
I arbetarklasserna har stadsfullmäktigen fru Ruth 

Gustafsson studerat avbetalningssystemets för- och 
nackdelar och hon är rädd, att det skulle bli tunnt 
med äktenskapen, om hemmen icke finge byggas på 
avbetalning :

— Visst har avbetalningssystemet sina olä
genheter för ett ungt äktenskap men det 
är oftast enda sättet att få äktenskapef 
till stånd. Hur man gjorde förr? På sam
ma sätt naturligtvis fast det då var mindre 
diskussion om det. Alla fattiga människor 
i alla tider ha nog måst sätta sig i skuld 
för sitt första bo tänker jag. Faran är 
bara att man så lätt frestas att överskrida 
sina framtida tillgångar genom att lägga 
sig till med en del saker utöver vad som 
kallas nödvändigt.
Hellre helt linneskåp på avbetalning än halft 

per kontant.
Det är inte alltid så praktiskt att köpa en sak 

då och då kontant — ett linneförråd bör köpas 
komplett från början, om också på avbetalning, an
ser fru Emy Fick, innehavarinna av S :ta Birgitta- 
skolan :

— Att begagna sig av avbetalningssystem 
då det gäller att skaffa sig en gedigen 
och vacker linneutstyrsel är långt mindre

«uiiiiiiiimiiiiiiiiiiiiimuiiiiiiiiiiiiiuiiiiiiiiiiiiiiiiiiiimiimumiiiiiiimniimiiu

I ”Så ska vi halt, men var ska vi tcét?” lyder 5 
S den klassiska frågan, då man ska sätta bo. | 
: Den nya tiden tillgriper som svar avbetal- E 
: ningssystemet, som blir alltmer vanligt och E 
I vilket just förordades i arkitekt David Blom- jj 
S bergs intressanta jubileumsartikel i ett före- \ 
I gående n:r. Vi ha nu fört frågan vidare, dels E 
I till några praktiskt erfarna fruar, dels till E 
I kvinnliga affärsinnehavarinnor. Som fram- E 
S går av deras svar äro meningarna om avbetal- | 

ningssystemets fördelar delade. E
•«■inimnii mm mim ■■■■■■■■■■■i ■■■■■■■■■■■ ■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■  ■■■■■■;

förkastligt än att köpa en duk, en omgång 
sänglinne i sänder. Ett komplett, om ock
så inte så stort linneförråd, vackert arbe
tat och av bästa material blir bättre under
hållet än ett billigt och inkomplett sådant. 
Det händer allt oftare, att betalningsvill
koren för en brudutstyrsel från S : ta Bir- 
gittaskolan ordnas på bekvämare sätt än 
kontantbetalning och varken kunderna eller 
vi ha någonsin haft skäl att ångra oss. 
Det är numera inte bara den förmögna 
mamman som beställer brudutstyrseln åt dot
tern utan att se så noga på slantarna, det 
är mycket vanligare att det självförsörjan
de brudparet tillsammans beställer och ge
mensamt betalar innehållet i sitt linneskåp. 
Och betalar det i flera poster. Folk har 
lagt undan så många falska synpunkter 
och hänsynstagande för namn och sam
hällsställning och sådant efter det sista år
tiondets konjunkturspendlingar att det nu-
..........................................................................................................................immmimmmmmmiiiiii

ldunlflubben på Medelhavsfärd.
Författarinnan Rosa Fitinghoff håller föredrag. 

Obs.! sekt. II ändrad dag.

När Idunklubben nästa 
gång sammanträder sekt. 
I torsdagen den 31 mars 
och sekt. II onsdagen den 
6 april få medlemmarna 
göra en medelhavsfärd — 
det hör ju till nu på för
våren, att man skall resa 
söderut. Färden blir ock
så mycket aktuell. Det är 
nämligen den bekanta för
fattarinnan fröken Rosa 
Fitinghoff, som varit nog 
älskvärd att tillmötesgå 
vår begäran om ett före
drag från hennes senaste 

resa, vilken företagits med ”Gripsholm” och om-
(Forts. sid. 345.)

mera anses rent av comme il faut att öppet 
inrätta sitt liv efter sina egna tillgångar 
och inte efter de förmögenhetsvillkor som 
bestämde ens rika förfäders levnadsstan
dard.

Ett nödvändigt ont.
”Husmödrarnas husmoder”, fru Agnes Ingelman, 

ger med tungt hjärta avbetalningssystemet sin väl
signelse :

— Principiellt sett är jag emot avbetal
ningssystemet, såsom varande ofördelaktigt 
både för köpare och säljare, men som det nu 
är ställt med penningtillgångar i landet tror 
jag att det är ett nödvändigt ont. En mängd 
.firmor som förr arbetat emot avbetalnings
systemet ha måst tillgripa det för att få 
större omsättning och en hel, stor samhälls- 
kategori skulle aldrig kunna bilda ett eget 
hem om inte möjligheten att köpa på av
betalning funnes. Så att i stort sett får man 
väl anse att systemets nackdelar överväga 
eller åtminstone väga jämnt med dess nack
delar.

Den som köper billigt, köper dyrt.
Juristens lagkunskap och erfarenhet har man an

ledning att inhämta, innan man köper på avbetal
ning. Advokaten fru Sonja Branting-Westerståhl 
ger följande upplysningar:

•— Genom 1916 års lag om avbetalnings- 
köp har Staten gjort vad den förmår för att 
skydda de mindre bemedlades intressen. 
På grund av denna lag får man, ifall man 
inte fullgör kontraktets betalningsbestäm- 
melser, de utlagda pengarna tillbaka med 
avdrag för värdeminskning av det använda 
föremålet. Denna lag tillämpas dock en
dast för kontrakt ej överstigande 3,000 
kronor.

För övrigt måste man ju medge att av- 
betalningsköp är en praktisk, om också 
något dyr form för anskaffande av lösegen- 
idom. Det faller av sig själv att säljaren 
så mycket som möjligt söker hålla sig ska- 
delös för ränteförluster och risker men det 
står ju varje köpare fritt att använda sin 
sunda omdömesförmåga. I allmänhet kan 
man ju någotsånär bedöma varans verkliga 
värde och beräkna den prisökning avbetal- 
ningsförsäljningen åsätter den. Sedan man 
räknat med sina inkomstmöjligheter har 
man bara sig själv att skylla om man gör 
en dum affär.

Rosa Fitinghoff.

BII jjsJÉ Pf; 1
nyBäKflmm



NYA TIDER NYA SKOLOR
MINDRE PLUGG OCH MERA BILDNING TIDENS KRAV

IDUNS TÄVLAN GER FÖRSLAG TILL IDEALSKOLAN.

En omläggning av studentexamen förordas^ na
turligtvis! i de flesta tävlingsbidrag. Så även 
av Mrs Chris. Hon sysslar dels med denna punkt 
på programmet, dels ger hon till vissa förslag för 
de högre kursplanernas schema oeh yttrar därom 
följande;

Nu var det allmänbildningen! Den måste 
naturligtvis tillgodoses ! Kursplanerna böra 
revideras och allt, som kan undvaras, ut
mönstras. Därom innehåller också den i 
dagarna avlämnade regeringspropositionen 
i skolfrågan fromma önskningar. Koncen
tration är ett annat lösenord. Men gymna
siets examensmål, det har man icke velat 
röra vid. Den vita mössan och allt vad 
därtill hör, är bliven en symbol för det 
högsta mål, som svensk ungdom kan sträva 
till! Vi svenskar äro ett desperat folk!

Ändå måste man medge, att det ser ut, 
som om vissa steg i rätt riktning nu äro pa 
väg att tagas för en reform av gymnasiet. 
Uppdelningen på tre linjer: latin-, real- och 
nyspråklig linje är en sadan åtgärd, vilken 
nu lär skola realiseras efter att ha statt 
på dagordningen i över tio år. . Allt som 
kan vara ägnat att snarast möjligt inrikta 
de unga på deras blivande verksamhet ute 
i livet är ju tacknämligt. Det har länge 
talats om överansträngningen på våra gym
nasier. Nog ligger det något i detta tal. 
En eventuell överansträngning motverkas 
emellertid, om kurserna mera kunde kon
centreras just på de allmänbildande momen
ten i ämnena med utrensning av allt över
flödigt tröttande plugg. Jag stryker un
der »överflödigt», emedan jag inte hör till 
de trohjärtade, som inbilla sig, att 
all minneskunskap är av ondo. När 
jag tänker på den myckenhet matema
tiskt vetande, som min pojke, som 
går på latingymnasiet, får inhämta, 
så undrar jag, om han någonsin i 
livet skall få någon praktisk använd
ning härför. Han är nämligen av
gjort humanistiskt intresserad. Gym
nasieåren kunde enligt min mening 
utnyttjas på ett bättre sätt.

Det har så ofta påpekats — se
nast av den så häcklade skolkommis- 
sionen — att allt, som kan tala ome
delbart till de ungas intresse, bör till
varatagas i framtidens skola. Den 
skall — säges det — bliva en ar
betsskola med lärjungarnes självverk- 
samhet som ledande princip. Vidare 
skola lek och idrott få mera utrym
me på schemat.

Allt detta är mycket bra, om man 
härmed kan uppnå det syftet att min
ska tråkigheten på gymnasiet. Ty 
— handen på hjärtat, I äldre! Min
nens ni inte tråkigheten såsom eder 
värsta fiende under dessa ungdomsår?
De unga kunna tåla mycken sträng
het och arbetstvång, blott icke trå
kighet! I framtidens gymnasium skul
le just genom nyssnämnda anordnin
gar även förhållandet mellan lärare 
och lärjungar bliva mera personligt 
än nu. Allt för många av våra läroverk Fr-k 

bära ännu prägel av ämbetsverk.
Därför, låt gymnasiets examensmål

jj Skolfrågan är en av tidens mest jäsande och | 
jj omdebatterade. I dagarna föreligger ett an- \ 
; dra regeringsförslag på några år om. det sven- jj 
: ska skolväsendets reformering. Att diskus- jj 
: sionen är livlig i skolfrågan därom vittnar jj 
i också de många inlägg Idun fått i sin febru- = 
1 aritävlan med frågan ”Har bör idealskolan se jj 
jj ut?” som — för att nu tala skolspråk — upp- | 
i satsämne. Priset i tävlingen tilldelas sign. jj 
1 Mrs Chris och här nedan följa några utdrag | 
1 såväl ur hennes artikel som ur ett par av de | 
\ övriga bästa bidragen i tävlingshögen, vilka jj 
1 samtliga präglas av den nya tidens pedago- = 

giska reformtankar. jj

bli sådant, att det tillåter de unga att 
träda ut i livet vid i regel 17—18 års ål
der, istället som nu vid 19—20 år. Om 
högsta ringen helt enkelt skulle skäras bort ! 
Vad då? De för högskolestudier begåvade 
borde i tid avskiljas från övriga, så skulle 
ingen tid förloras. Men det behövs mod 
för att bryta med denna allmänna unifor
mering, som ännu är så »tidsenlig». Det 
kräves tålmodig upplysning för att skingra 
alla fördomar och all romantik, som spun
nits kring den vita mössans examen!

Flickorna behöva mer praktisk utbildning.
En ”Mor och f. d. lärarinna” yttrar sina önske

mål om särskilt flickornas skolgång:
Det torde vara ett erkänt faktum, att 

många av vår tids ungdomar, särskilt flic
korna, lämna skolan med försvagad kropp 
och slitna nerver, sålunda föga skickade 
att taga itu med det livsarbete, som väntar

en Ann Dickson, dotter till, godsägaren Emil .Dickson 
hans framlidna maka, f. Lewenhaupt, Sparrehohn.

dem. Den nuvarande skolan kan alltså ej 
vara »idealskolan».

Den unga flicka, som av lust och fallen
het eller av nödtvång väljer att utbilda sig 
för studentexamen, torde nog i de flesta 
fall få finna sig i en ordning och ett stu
dium, som ej äro lämpade efter den nor
mala unga kvinnans läggning. Återstår allt
så att tala om de enda klasser, där någon 
frihet kan bli möjlig, nämligen flickskolans 
sjunde och åttonde klasser. — Vid utträ
det ur sjätte klassen bör en flicka 
ha inhämtat så pass kunskaper, att hon 
har rätt att kalla sig en bildad männi
ska. Därifrån bör hon ock, eventuellt efter 
något års välbehövlig vila och tillväxt, kun
na antagas i en del kurser för speciell ut
bildning, t. ex. vissa hushålls- och handels
skolor, sjukvårds- och barnavårdskurser. — 
För de flickor, som önska fortsätta skolgån
gen, böra de sista skolåren bli en tid, som 
de med glädje och tacksamhet kunna se 
tillbaka på, en tid av angenäm verksamhet 
och harmonisk samvaro. Det vore lyckligt, 
om de sista årens skolliv kunde bidraga till 
att utjämna den spänning mellan lärare och 
lärjungar, som tyvärr så ofta gör sig gäl
lande i skolan.

Vid undervisningen borde huvudvikten 
läggas på handarbete, huslig ekonomi samt 
studium av svensk och utländsk litteratur. 
Att förorda vore ock någon undervisning 
i konsthistoria, hälsovårdslära, enklare bok
föring och sjukvård, möjligen i teckning 
och musik etc., allt efter råd och lägenhet 

samt med stor valfrihet. Hemarbete för 
skolans räkning skulle förekomma i 
minsta möjliga mån. I stället kunde 
frivilliga aftonkurser stundom anord
nas, omfattande föredrag i varjehan
da ämnen, diskussioner, frågelåda o. 
dyl., vari eleverna deltoge dels så
som åhörare, dels aktivt.

Genom att slå in på den här angivna, 
vägen skulle man finna ett vidsträckt 
fält öppna sig för utvecklingen av så
väl elevers som lärares individualitet 
och uppfinningsförmåga, vilka med 
den nuvarande regimen i undervis
ningsväsendet äro i hög grad kring
skurna.
Karaktärsdaning och självverksamhet.

Den moderna pedagogikens program präglar 
helt initialerna H. W :s inlägg:

När en människa hunnit upp till 
skolans högre klasser, bör hos henne 
under vissa givna förutsättningar en 
viss ansvarskänsla ha utvecklats, och 
den fortsatta utbildningen bör då se 
som sitt närmaste mål att ytterligare 
stärka odh förkovra denna ansvars
känsla. Ansvarskänslan bildar nämli
gen den jordmån, ur vilken all reli
giös och etisk uppfattning spirar.

En lärare, som vill känna tillfreds
ställelsen att ha utfört sitt kall så, 
att han gör rätt för namnet »ungdo- 

och mens fostrare», han bör söka att så 
leda ungdomen, att en — säkert på 

(Forts. sid. 344.)
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TIDEN ÄR VRED. SÖKER MAN GE- 
nomtränga vredens mångskiftande yttringar 
för att på andra sidan dessa finna vredens 
rötter, stöter man bland mycket annat på en 
farlig brist : — tiden saknar ett helighetsideal, 
ja, till och med ett helighetsbegrepp. — Det 
kan sättas i fråga om icke vredens djupaste 
och starkaste rot är att söka just i denna brist.

Vill man förstå hela räckvidden av denna 
brist måste man först och främst betänka vil
ken betydelse varje inriktning mot ett be
stämt mål har. Det dyker ständigt upp nya 
tankar, nya önskningar, nya impulser. Om vi 
ge vika för allt som dyker upp och för alla 
stämningar som åtfölja detta, är det fara värt 
att såväl vårt handlingsliv som våra känslor 
flyta sönder i overklighet. Det tjänar föga 
till att kämpa mot allt det tillfälliga som söker 
lägga beslag på vår uppmärksamhet genom att- 
tränga undan det ena efter det andra ; — det 
kommer ständigt nya ting i vår väg och vi 
förnöta på detta sätt vår tid och våra krafter 
till föga gagn. Vida effektivare är det att 
kämpa mot splittringen genom en fast och 
oavvislig målsättning. Inrikta. vi vår upp
märksamhet med själens hela spänstighet på 
ett bestämt mål, så likna vi seglaren som tagit 
sikte på en fyr och som närmar sig denna 
hur.mycket vågorna än söka kasta farkosten 
in i andra riktningar. Vad som kommer stö
rande i vår väg tränges automatiskt undan av 
målinriktningen eller underordnar sig denna. 
Men och här äro vi framme vid den vä
sentliga punkten — hur mycket hjälp till splitt
ringens övervinnande vi än kunna få genom 
att energiskt och målmedvetet samla oss på be
stämda uppgifter helt kunna vi aldrig över
vinna splittringen enbart på denna väg. Den 
ena uppgiften avlöser den andra och under 
olika utvecklingsskeden bryter det ur vårt inre 
upp olika sfärer av krafter, var och en med 
krav att i första rummet bli tillgodosedd. 
Verksamhet och erotik, himmel och hälvete 
kämpa om oss, och varje begränsad målsätt
ning avslöjar sig förr eller senare som ett tem
porärt och relativt vapenstillestånd. Det for
dras något annat för att komma vidare i strä
van efter harmoni — det fordras en tankens, 
viljans och känslans inriktning mot ett mål 
som ligger utom och över vardagens mål ■— 
det fordras en uppmärksamhetens absorbering 
av något som helande kan lyfta oss upp ur 
all jordelivets splittring. Två vägar äro möj
liga. Man kan söka denna oföränderliga punkt 
att taga sikte på under färden över världsha
vet i ett bortomjordiskt fjärran, i ett gudsbe- 
grepp. Eller man kan söka den i ett helande 
ideal, i ett helighetsideal. De båda vägarna 
utesluta ej varandra. Men om man skall välja 
en, anser jag den senare vara den viktigaste.

Vilken faktisk betydelse ett helighetsideal

Saknar tiden helighets
ideal?

Ao

1 Tiden är flack, tiden saknar ideal — ofta höra 1 
: vi dessa anklagelser. Även d:r Poul Bjerre I 
: tar i sin jubileumsartikel upp dem till behänd- |
I ling och ger i en intressant analys och historik =
= sitt svar i spörsmålet. Att hans åsikter delvis \
H kommer att möta gensagor kan dock med I 
i f°g förutsättas. :
" £lllllllllltlllBlSIIIIBIIIIIIIIIIIIIIIllllllllllllllllllllllllg||IBIIIBHBIIIIIIIIIIBIIIIIIIIIIIIIIt.

har kunna vi förstå om vi tänka på medel
tiden. På grundvalen av den judiskt-orienta- 
liska traditionen och med utnyttjande av hel- 
lenismens etiska och metafysiska resurser, 
formade denna epok ut ett helighetsbegrepp. 
Detta förkroppsligade sig i ideala helighets- 
typer sådana som S :t Catarina av Siena, S :t 
Francisco av Assisi, S :t Antonio av Padua 
o. s. v. Upphöjda som dessa voro i folkmed
vetandet över vardagens banalitet och jorde*- 
livets tvivelaktiga värde, blevo de utan diskus
sion och utan tvivel-smål accepterade som led
stjärnor för alla. Ingen behövde fråga vad 
han borde eftersträva när hans vilja genom 
andens kallelse lyfte sig upp mot en strävan 
utöver kampen om tillvaron och makten. Sva
ret fanns en gång för alla givet och man be
hövde endast ställa stegen mot en av de heli
ges tempel och viga sig till hans tjänare. Vi 
skratta nu åt ordet skyddshelgon. Men vi 
borde i stället söka fatta vilket oskattbart 
skydd mot allt det sönderrivande och nedbry
tande i livet det är att äga ett väsen hos vil
ket man alltid kan finna samling och ro och 
som genom sin upphöjdhet alltid lyfter en på 
nytt ur förnedringen ; — att äga ett en gång 
för alla givet identifieringsideal. Och vilken 
kraft till samling måste det ej ha varit för 
hela samhällslivet att de skildaste människor 
och de bittraste fiender kunde mötas i sam- 
fält uppgående i ett och samma ideal.

Allt detta bröts sönder genom renässansen. 
Resultatet av en gestaltningsprocess som 
sträckt sig över årtusenden föll i ruiner ■—- 
icke på grund av utifrån kommande angrepp

och inflytanden utan tack vare inifrån upp
brytande vulkaniska livskrafter. När Gior
dano Bruno kastade munkkåpan på elden och 
gick i landsflykt var det icke för att fritt kun
na ägna sig åt vetenskapen eller av liknande 
skäl; — de syner av oändlighet som fyllde 
hans blickar och den evighetslängtan som tagit 
makten över hans själ kunde icke längre rym
mas i den gamla formen. Han ville icke tram
pa heligheten under fotterna för världsliga 
intressens skull —• han ville som vandrare ge 
sig ut att söka nya helighetsrymder. I sin 
underliga blandning mellan gott och ont, stort 
och smått nådde han ej längre än till martyr
döden för det nya sökandets skull. Men ef
ter honom kommo andra i vilka detta samma 
sökande formade ut sig i ädlare gestalter — 
låt oss tänka på en Beethoven eller en Gcethe. 
Till individer av denna nya helighetstyp lärde 
mänskorna sig se upp och hos dem sökte de 
skydd och tillflykt i svåra stunder. Det upp
står då en fråga som är väl värd att begrun
das : — hur kommer det sig att denna typbild
ning ej under de gångna seklerna lett fram till 
ett nytt och allmänt accepterat helighetsideal? 
Varför har tiden ej lyckats samla sig själv och 
människomassorna i ett nytt helighetst ecken ? 
— Svaret kan endast bliva ett : — på denna 
punkt som på alla andra har ortodoxismen 
legat som ett berg i vägen för religionsbild- 
ningen. Den har klängt sig fast vid det me
deltida helighetsidealet och genom sin organi
sation sökt upprätthålla andakten inför dessa 
typer med vilka mänskligheten icke längre 
har någon hjärtats omedelbara kontakt och 
som i varje fall ej kan visa henne vägen ut 
ur vedermödorna.

Hur kommer det helighetsbegrepp som nu 
är i vardande att te sig när det en gång, fritt 
från alla hämningar, fått forma, ut sig ur sin 
egen nödvändighet? Och hur komma de ge
stalter att se ut som efter den religiösa revo
lutionen av massorna bli uppsatta på vördna
dens högsta piedestaler som sanna och efter- 
följansvärda symboler för det starkaste och 
heligaste i tiden?

Ingen kan svara på dessa frågor.
Men säkert torde vara att det nya idealet 

kommer att ha så föga släktskap med det me
deltida som möjligt. Mänskligheten har allt
för smärtsamt fått uppleva följderna av den 
världsfrånvändhet som låg till grund för detta 
för att hon någonsin mer skulle rikta själens 
spänning åt liknande håll. Låter man sitt hus 
förfalla blir resultatet — förfall. Dödar man 
intresset för världen och låter man henne för
falla, blir resultatet världsförfall, världskrig. 
Av uppbyggarens kraft, vilja, glädje och livs- 
bej åkning kommer den nya helighetstypen att 
vara präglad.

POUL BJERRE.
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DOPPA EDRA PENNOR I RENT BLÄCK?
En allvarlig opinion 

mot brottmålsjour- 

nalistiken.

Min.......inn....... ................................................ in.......................................iimiiiiiiiiiiïiiiiiiimiiiiiiiniïiiiiiii........iiimiiimiiiiiiiii

= Att det är ett brännande krav i vida kretsar att brottmålsspaltema in- 
1 skränkas i våra tidningar och mera plats gives åt kulturens dagsfrågor 
: framgår av de många instämmanden, som kommit oss tillhanda med.
I anledning av fru Julia Svedelius artikel ”Pressen — tidens spegel” i 
= ett föregående n:r. För dagen lämna vi ordet åt några bekanta perso- 
I ner, som Idun tillfrågat i ämnet — säkert ge de uttryck för en ganska 
1 allmänt utbredd opinion, som vi må hoppas icke skall gå vederbörande 
= alldeles obeaktad förbi.
fuiiiiiim........ ....................................................... lim........II.......... .

Mera utrymme jör 

kulturens dags

frågor.

Ansvaret för den andliga näring som landets eget 
folk och då framförallt ungdomen får vilar tungt 
på pressen, men även har den att svara för det in
tryck andra folk få av oss, påpekar pastor prima- 
rius i Stockholm, d :r Nils Widner:

— Åven om man med tacksamhet upp
märksammar att en och annan tidning vi
sar en bestämd tendens att begränsa brott- 
målsskiidringarna och sensationsspalterna, 
så måste man med sorg konstatera att tid
ningarna i allmänhet göra alldeles för myc
ket av brottmålsmaterialet. Det är ett fruk
tansvärt ansvar pressen tar på sig med 
detta, framförallt för ungdomen, som nu 
får hela sin fantasi inriktad på att syssla 
med dessa ting, så fort en tidning kommer 
i deras händer. Även förstör denna journa
listik vårt arfseende i utlandet — jag minns 
under min tjänstgöringstid i Danmark, fan
det alltid var Sverige, som försåg de dan
ska tidningarna med skandalmaterial, så 
att danskarna hade all anledning för sin 
förmodan att Sverige var en härd av brott 
och skandaler.

På det allra varmaste och kraftigaste vill 
jäg instämma i ropet: bort med det över
drivna tidningspejlandet i brottmål!

Huvudstadens tidningar få sig en särskild skrapa 
av d:r Lydia Wahlström:

— Jag kan endast säga att jag i varje 
detalj på det allra kraftigaste vill instäm
ma i vad fru Julia Svedelius skrev om sen- 
sationsjournalistiken. Den breder ut sig till 
leda och den är en skam för vår tid. 
Häromdagen såg jag faktiskt på en löp

sedel en rubrik ungefär så lydande: »De 
sensationellaste morden i världen» — är det 
icke vidrigt?

Jag skulle också gärna vilja ha sagt rent 
ut att huvudstadens press slår rekord i 
smaklös och rikligt tilltagen sensations jour
nalistik. Pressen ute i landet står betyd
ligt högre, framförallt då Göteborgs Han
dels- och Sjöfartstidning, där man mär
ker att kriminalhistorierna äro avsiktligt 
koncentrerade och undansatta, medan kul
turartiklar ha en rangplats och andra da
gens frågor än brottmålen dryftas först och 
främst.

Pressen är tidens största makt, anser fröken Ceci
lia Milow, men den har ödesdigert missbrukat sin 
ställning :

Barn äro nyfikna, ungdom livshungrig. 
Nationer födas i barnkamrar, fostras i hem
men, skolan och på gatan. Vad de se, 
höra och läsa sätter märke i själen. De 
som andligt och moraliskt leda barn och 
.ungdom äga och utöva en större makt än 
de som sitta med regeringstömmarna i sina 
händer.

Pressen äger nutilldags större makt än 
hem, skola och kyrka. Den äggar nyfiken
heten, stegrar livshungern i stor utsträck
ning hos de unga.

Det är icke min avsikt att rekapitulera 
vad Julia Svedelius i sin förträffliga artikel 
sagt. Ett vill jag tillägga. Få vi ej nog 
till livs av de brott och utsvävningar som 
fläcka vårt Sverige, behöva vi i detalj matas

med de lustmord, äktenskapsprocesser, bor
dellhistorier som utländsk press serverar sin 
publik? Allt slukas öppet eller i smyg- 
av våra barn och vår ungdom. Vad som 
utsås i våra hjärtan spirar sedan upp och 
bildar opinion. Sådden har redan burit 
frukt: Det nu uppväxande släktets förakt 
för lagar, för hem, föräldrar, äktenskap, 
religion har uppammats i pressens sensa
tionella spalter och rubriker. Den makt som 
härvidlag bör resa sig mot pressens makt 
är hem och skola.

Herrar pressmän och journalister doppa 
edra pennor i rent, ej i tjockt och grumligt 
bläck !

När vi ändå alltid måste köpa tidningen, varför 
då vara rädd att fylla den med värdigt material? är 
den mycket förnuftiga och vägande fråga fru Ellen 
Hagen gör :

— Folk tröttnar även på sensationer och 
brottmål då de få mycket av dem. Inte 
sällan hör man sägas: »de där långa rätte
gångarna hinner ingen människa läsa». Loc
kade innehållet verkligen bleve de nog 
lästa !

Jag tror att även pressen stundom utan 
risk kunde erinra sig psalmistens ord: »hö
rer du något ont så säg det intet efter, 
ty tiga skadar dig intet.» Om mer av kva
litetsvärde finge fylla de främsta spalterna 
vore det en kulturell vinst och det är mer 
stimulerande att läsa om sol, glädje, god
het och framgång än om motsatsen. Ris
ken är som fru Svedelius säger — ringa, 
ty tidningen kunna vi ej undvara.

Från vänster: Som omväxling i lampornas sidenskärmar har Elisabeth Glantzberg komponerat en lampskärm i bast och vo- 
lana av shantung. — E. Oilers har återigen nya former i sina lyckade och prisbilliga fajanser. — En pampig vinkylare av 
tenn E Oilers. — Den målade pergaments skärmen är både modern och vacker, särskilt i denna komp. av^ Karm Mannerfelt. 

_* Lampfotens bronsskulptur — till en skärm av vit. pergament — är av skulp tris en Gerda Spnnchorn.

En sevärd utställning pågår f. n. i Wikman och IViklunds utställ
ningslokal av nya föremål till klassen ’vackrare vardagsvara .

varum.
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BEETHOVEN OCH KVINNORNA
HAN VAR STÄNDIGT KÄR MEN BLEV ALDRIG GIFT.

NÄR HELA DEN CIVILISERADE 
världen den 26 mars firar hundraårsminnet 
av Ludvig van Beethovens dödsdag, finnas 
inga arvingar i direkt nedstigande led, vilka 
kunna representera denne musikens gigan- 
tiske mästare. Ty Beethoven levde och dog 
ogift. Men därför ingalunda som kvinno- 
hatare. Tvärtom, ehuru han på grund av 
sitt mot främlingar buttra och inbundna 
sätt av mången tillskrevs aversion mot det 
täcka könet. Beethoven hatade blott att 
bekikas och utfrågas av vilt främmande 
personer och avfärdade dessa med barsk 
ohövlighet. För en ytlig betraktare sak
nade Beethoven alla de egenskaper, man 
i allmänhet anser vara nödvändiga för en 
kvinnotjusare. Skönhetens fé hade ej lagt 
någon faddergåva i hans vagga. Vid för
sta ögonkastet tyckte man att Beethoven 
var ful. Hans tvärhuggna, bredskuldriga 
gestalt, korta hals och ograciösa, bryska 
rörelser voro alls ej tilldragande. Men be
traktade man hans underbara huvud med 
den höga pannan och de gnistrande ögo
nen, förstod man genast att Beethoven be
härskade kvinnorna som blott få av hans 
samtida. När han blev entusiastisk och öpp
nade sin själs slussar, fick han ett förklarat 
uttryck, som ersatte all banal yttre skön
het. Man får därför ej undra på, att en 
hel rad sköna, kultiverade och hjärtegoda 
kvinnor kraftigt ingripit i mästarens liv. En 
del av dem erövrade hans hjärta genom 
skönhet och intelligens, andra uppoffrade 
sig med kvinnlig hängivenhet för att i nå
gon mån försköna den store ensammes liv. 
»Endast kärleken — ja, endast den förmår 
att ge dig ett lyckligt liv», skrev Beethoven 
år 1817 i sin dagbok. Och hans vän, doktor 
F. G. Wegeles, säger: »I Wien hade Beet
hoven alltid något kärleksförhållande och 
gjorde ofta erövringar, som skulle varit, 
om inte omöjliga, så dock mycket svåra 
för en Adonis». Men Beethoven ville, som 
så många andra stora konstnärer, ej känna 
sig bunden vid en enda kvinna. Och dock 
längtade han ofta efter det lugn äktenska
pet kan ge. Med sin absoluta oförmåga att 
ordna sitt yttre liv hade ock Beethoven mer 
än väl behövt en hjälpande kvinnlig hand.
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Therese von Brunswick.

/ dagarna firas minnet av Beethoven över hela 
Europa och en erinran om den roll kvinnorna 
spelade i den store mästarens liv är därför 

aktuell.

Det djupaste märket i Beethovens liv och 
livsverk har väl hans »odödliga älskade» 
satt. Men vem den »odödliga älskade» var, 
vet man ej med bestämdhet.

Två kvinnor strida om denna hedersplats: 
grevinnorna Guilietta Guicciardi och The
rese von Brunswick. Odödliga minnen av 
denna kärlek ha lämnats i de tre underbart 
vackra och gripande kärleksbrev, som efter 
Beethovens död hittades i ett lönnfack. Till 
vem de en gång sänts, om de återsänts 
till Beethoven eller om han aldrig avsänt 
dem, vet man ej. Den hemligheten tog 
Beethoven med sig i graven.

Om Guilietta Guicciardi var hans »odöd-

MÈÊStË å

Grevinnan Guicciardi.

liga älskade», så är »Månskenssonaten» 
gravsången över hans kärlek till henne, då 
den, liksom ock hans underbara »Heiligen
städter testamente», daterat 6 oktober 1802, 
skapats under intrycket av skilsmässan från 
henne och sorg över den tilltagande döv
heten. Guilietta var i alla fall en av de 
kvinnor Beethoven önskat gifta sig med. 
Han friade till den vackra, begåvade unga 
flickan, som var hans elev i pianospel, men 
hennes högförnäme fader avslog bryskt 
frieriet, skilde de båda älskande åt och 
gifte bort sin dotter med den tjuguårige 
greve von Gallenberg.

Liksom Guilietta Guicciardi var ock den 
unga grevinnan Therese von Brunswick 
Beethovens elev. Men om deras förhållande 
vet man ej så mycket, Beethoven, som var 
mycket god vän med den unga flickans 
bror, greve Frans von Brunswick, och den
nes hustru, en framstående pianist som spe
lade mästarens kompositioner utmärkt, till
hörde det grevliga husets käraste gäster. 
Säkert är, att han lidelsefullt älskade The
rese, som han tillägnat flera av sina kom
positioner. Han skall år 1806 ha varit

Henriette Sontag.

hemligt förlovad med henne. Grevinnan 
Therese von Brunswick hyste ock en varm 
kärlek för Beethoven, men om denna känsla 
var orsaken till att hon aldrig gifte sig, 
vet man ej.

Ännu en tredje skönhet, sångerskan 
Amalie Sebald, som Beethoven lärde kän
na under sin vistelse i badorten Teplitz, 
uppgives av en del Beethovenforskare vara 
hans »odödliga älskade».

Namnet Therese tycktes för övrigt varit 
ödesdigert för Beethoven, som redan år 
1807 förälskade sig i en ung flicka med 
detta namn, Therese von Malfatti. Therese, 
som då blott var femton år, var mörk, klok 
och temperamentsfull, flyktig, tidigt mo
gen och tänkte blott på livets solsidor. 
Dag för dag växte Beethovens kärlek till 
den unga flickan. Han besökte familjen 
Malfatti så ofta som möjligt, tillägnade sin 
älskade sina Mignonromanser och andra 
kompositioner. Han vårdade mot sin vana 
sitt yttre, spelade, för henne och,- »var som 
ett tämjt lejon, fängslat, med det alldag
ligaste livets bojor, men med rosenbojor». 
Trots allt fick Beethoven även hos denna 
Therese en korg.

I en klass för sig måste man, då man 
talar om kvinnorna i Beethovens liv, sätta 
Bettina von Arnim, »den tyska romantikens 
sibylla.» Denna märkliga kvinna stod ju 
i varmt vänskapsförhållande ej blott till 
Goethe utan även till de flesta av sin tids

(Forts. sid. 343.)
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Bettina von Arnim.

Five o’clock tea- 
skorpor

1 lit. grädde 
250 gr. smält smör 

3 teskedar Tomtens Vanillin
socker

425 gr. socker 
3 matskedar Tomtens 

Bakpulver
Vetemjöl lagom till utbakning

BEREDNING: Rör smöret med sockret samt till
sätt grädden och Tomtens Vanillinsocker; Det 
med Tomtens Bakpulver blandade mjölet till
sättes och degen knådas. Forma till små run
da bullar, några cm. i genomskärning. Grädda 
al’a på en gång. Skär bullarna till skorpor 
medan de ännu äro varma. Torka sedan i ugn.
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DEN MODERNA DRÖMTYDAREN
EN NY VETENSKAP.

NÅGOT AV DET MÄRKLIGASTE 
som sker i våra dagar, vet ni vad det är? 
Åtminstone som det ser ut från en okun
nig, men ändå kanske inte i helmörker tre
vandes ögon. Det är den moderna drömtyd
ningen.

Len finns och från auktoritativt håll. Den 
blir en ny läkarvetenskap.

Och med den skall den gamla läkar
vetenskapen få ett stöd eller rättare sagt 
bli fullständigad.

Det kommer bland oss lekmän att uppstå 
samma förfärliga gallimatias om denna nya 
vetenskap som det har uppstått och brett 
ut sig om den vanliga, den rent fysiologiska. 
Gm den hör man ju litet var yttra sig: 
»Det sitter förstås i blodet», »det är ner
verna, det är klart» (vill det sig väl, säger 
folk »bloden» och »nerven»), »ta det här, 
det fick jag för att jag har för litet salt
syra, det är utmärkt.» Och så vidare. (Den 
som tar saltsyremedlet har ont i magen 
emedan han har för mycket av varan i 
sig eller för att han är en människa, som 
grämer sig till värk). Det är en halv- eller 
tjugondelskunskap, som sätter sådana för
virrande frukter. Men väg är ändå banad 
för att man skall veta bättre än att lägga 
jord på sår.

Den drömtydning, som om låt oss säga 
tjugu år, skall florera på kafferep blir sä
kert fruktansvärd. Så mycket hemskare 
som drömmarnas budskap är en ömtålig 
sak, en helig sak som man aldrig borde 
tala om. Vi ha något av detta talande 
redan nu — om man drömmer att man

.'utiiiiiiinuiiiiiiimiiiiiiiiiiiiiiiHiimimimiïiïmmmiiniinHmmm'iimn'i'iii

i Om en ny företeelse i vår tid, som snart kom- E 
i mer att uppfylla kafferepskonversationen, skri- = 
i ver Vera v. Krcemer denna gång. E

.......... .................... .

blir förföljd, skall man låta bli att berätta 
det, för, usch, det är något mycket opas
sande. Och så har man med de orden 
fått en oro för litet av varje och tror att 
man inte kan tala öppet med sin nerv
läkare.

Under tiden stabiliserar sig drömtydnin
gen och skall bli oss till en stor hjälp, en 
välsignad gåva. Konsten är lika gammal 
som Josef och hans bröder — är det inte 
f. ö. förunderligt hur mycket i bibeln som 
i våra dagar blir förklarat och så att säga 
återupprättat från den rena sanna vidskepel
seprägel, som man för 30 år sedan satte 
på allting därifrån? <

Drömtydning är ett forskande i männi
skornas omedvetna, ett sökande efter vä
gen att förstå människornas lidanden och 
deras fel, det enda de göra sig själva. 
Drömmen är »samvetets röst», i drömmen

................................................. .... ............ ..... ......

I Glöm ej att förnya prenu
merationen på Idun 

I för det nya kvartalet!
5iiiniimiiiiiiiiiiiiiiiM«»«nntii»imiiiimiiiiiiiiiiiiiiiiiii*iiiiiiiiiiiiiMi**i»*iimi**»

finns material, för den som kan sondera 
fram det, till tydande av varje enskild män
niskas väsen.

För de flesta är detta nytt, för världen 
är det gammalt nytt. Förr voro männi
skorna mera förfarna i dunkla ting och 
okunniga barn i sådant, som ligger öppet. 
Det är något förunderligt tryggt att det 
gamla tages upp igen, att det lever genom 
tiderna, starkt och oförstörbart. Det ger 
rotfäste och samhörighet i tiden, man är 
en länk i en kedja och som sådan har man 
betydelse, hur obetydlig man annars är, 
individuellt sett genom ett mikroskop.

En svensk kvinnlig läkare har översatt 
en bok av en norsk kollega, som berättar 
oss litet om dessa våra drömmars värde. 
Boken heter »Nervositet» av dr. Strömme 
och översättaren är dr. Gerda Lidforss af 
Geijerstam. Av denna uppriktiga, ärliga och 
uppbyggande bok får man bl. a. klart för 
sig att en av dessa nya drömtydare är 
den svenska läkaren dr. Emanuel af Geijer
stam.

Den som inte haft aktning för sömnen 
— och de äro legio —- borde få det efter 
läsandet av denna bok.

Och de som året runt varje kväll gått 
till vila med en undran: »Vad skall denna 
natts drömmar bringa mig?» få bekräftelse 
på att alla, som med buller och bång bruka 
förklara att man sover bort för mycket 
av sitt liv, här ska uträttas och verkas 
mera, hejsan! de tala i.fåvitsko och deras 
verkan flyger bort med vinden.

VERA v. KRÆMER.

KLÄR SIG STOCKHOLMSKAN FÖR DISKRET?
HON ÄR RÄDD ATT SYNAS, SÄGER EN FRANSYSKA.

DÅ JAG FRÅN PARIS FLYTTADE HIT 
till Sverige, kände jag mig mycket undrande — och 
i viss mån även skeptisk — inför den nya klientel 
som jag nu skulle möta. Visserligen var jag ej full
komligt främmande för svenskan. Under mina ar
betsår hos Callot Soeurs, denna exklusiva och artis
tiska ateljé, hade jag även haft att göra med svenska 
kunder. Men voro de egentligen svenskor? Kan
hända tillhörde de snarare den krets av eleganta 
kosm opoli ter, ur vilken de stora Pariserateljéernas 
klientel rekryteras och som man alltid medräknar, 
när man talar om fransyskans överlägsna smak i 
klädfrågor.

Emellertid hade jag icke länge haft min verk
samhet förlagd till Stockholm, förrän mina tvivel 
med avseende på de svenska damernas förmåga att 
kläda sig voro bortblåsta.

Nu är det givetvis till följd av allehanda skilj
aktigheter —■ inte minst i de klimatiska förhållan
dena — omöjligt att träffa några direkta jämförel
ser mellan svensk och fransk klädkultur. I Frank
rike är t. ex. ett pälsverk en lyx, medan det på den
na breddgrad är en nödvändighet. De nyttighetskrav, 
som en fransyska av värld behöver ställa på sin 
dräkt, inskränka sig till att den skall skyla — en 
svenska däremot, som har att ekipera sig för sin 
nio månaders vita och tre månaders gröna vinter, 
måste även tänka på att den skall värma och tvingas 
att använda materialer, vilkas soliditet i början före
falla fantastiska för oss barn av ett varmare luft
streck.

Madame Alex.

“in ii iiiiiiiiii in mi mi mu in nu nu n un it

Ë Vad en parisisk modeexpert, som under en \ 
E längre tid arbetat i Sverige, säger om sven- E 
: skans klädsmak — det bör väl intressera våra \ 

•\ damer. Madame Alex, anställd på Femina, har = 
1 både beröm och klander för de svenska da- 1 
E mernas klådselsätt. E
................................... ............................

Men om man tar i betraktande de större, svårig
heter som alltså häruppe möta försöken att genom
föra den slanka, graciösa linje vår tids mode for

drar, måste man erkänna, att svenskan i allmänhet 
lyckas förvånansvärt väl, och de finnas, som förstå 
att kläda sig så utsökt som trots någon parisiska.

Svenskans egentliga svaghet, vad klädfrågan be
träffar, ligger enligt min tanke i hennes allt för 
stora ängslighet för en smula frappanta effekter. 
Fransyskan föredrar ett djärvt snitt framför en rikt 
belastad klädning, en enkel dräkt med någon liten 
raffinerad detalj framför en aldrig så dyrbar utan 
detta något. Jag tror detta är hennes stora trumfess 
— förmågan att med smak välja och våga.

Bakom svenskans tveksamhet inför allt, som har 
den ringaste anstrykning av exentricitet, döljer sig 
troligen en oro för att ”märkas för mycket”, att 
sticka av för skarpt från den godtagna normen. 
Detta är ett drag, som är fransyskan alldeles främ
mande, hon tycker icke hon kan synas för mycket 
utan njuter tvärtom att känna sig som föremål för 
allas blickar.

Meningarna om vår tids moder äro naturligtvis 
delade. Men jag tror mig uttrycka mångas tanke, 
då jag säger, att den kvinnliga klädedräkten — om 
man bortser från antiken— aldrig varit så enkel och 
samtidigt så raffinerad, så linjeren, så väl avvägd 
efter kvinnokroppens skönhet,, så fri från allt det 
konstlade och förvända, som karakteriserat modet 
under tidigare epoker. Och aldrig ha dräktens linjer 
varit så ungdomliga som nu, vilket icke torde vara 
det minst viktiga, eftersom det ju är och i alla tider 
varit kvinnans högsta önskan att förbliva evigt ung.

MADAME ALEX.

Grönsaks- och Blomsterfrö, Rotfruktsfröer, 
Blomsterlökar för vårplantering samt Träd

gårdsredskap.

GÖTEBORGS FRÖHANDEL
SÖDRA LARMGATAN 4 A, GÖTEBORG. 

Telefon: 5932, 10984.
Rikt illustrerad katalog gratis o. franko.
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U K VINN O H AT AR E.NS“ IDEAL
EN PRATSTUND MED HARRIET BOSSE OM STRINDBERG, HANS 

DOTTER, EN FALSK INTERVJU, OCH MODERN UNG
DOMS INTRESSEN.

HÖGST UPP UNDER DET LUSTIGT 
brutna taket i ett lärkstadshus lia Harriet 
Bosse och hennes make rett sig ett av
undsvärt behagligt litet hem, fyllt av vack
ra bohagsting, konstverk, blommor och böc
ker. Aldrig har man fått starkare intryck 
av »don efter person» än då man ser fru 
Bosse röra sig i dessa fem små låga rum, 
där möblernas solida tyngd och bredd ännu 
mer framhäva gracen och sirligheten hos 
hennes lilla person.

För ögonblicket uppslukas hon av en 
väldig fåtölj, i hennes knä vilar en diger 
maskinskriven papperslunta och på den 
dunkar en liten, indignerat knuten näve.

»Mycket har jag varit med om i den här 
vägen, men detta går utanpå alltihop», sä
ger hon, svartare än vanligt i ögonen.

Det är inte någon roll frågan gäller utan 
en intervju med »Harriet Bosse, Strind
bergs hustru» utgången från en stor inter
nationell tidningsbyrå i Tyskland. En väl
skriven och mäkta intressant intervju, där 
skådespelerskan ger koncisa och välformade 
svar på allehanda frågor rörande sitt äk
tenskap med Strindberg.

»Av allt det här känner jag igen fem 
rader såsom varande mina egna ord», åter
tar fru Bosse, »och det är det som berör 
stjärnkulten, — att jag inte erkänner något 
primadonneskap inom teaterkonsten — det 
har jag sagt. Sen är det uppkonstruerat 
vartenda ord.

Om mitt samliv med och mina minnen 
av människan och tänkaren Strindberg kom
mer jag kanske én gång att tala, kanske 
skriva, men många år måste förflyta först. 
På visst sätt är jag ju förbunden med mån
ga av hans bästa verk, från och med att han 
såg mig som Puck i »En midsommarnatts- 
dröm» —- jag blev förfärligt ledsen och 
besviken när jag fick veta att det var min 
figur och inte mitt spel han fäste sig vid. 
Att jag inspirerade honom till »Påsk», 
»Svanevit», och »Drömspelet», vet jag sä-

«Mimi tinmin min i tu jiiiiiiiiiniiiiiiiii mini un nu]]

: En gång i framtiden kan man må- =
i hända vänta sig en bok om Strind- \ 
\ berg av hans tredje hustru Harriet \ 
\ Bosse — denna lovande nyhet av- = 
= slöjar fru Bosse under en liten : 
jj pratstund, som Idun haft med i 
: den framstående konstnärinnan i \ 
\ hennes vackra hem med anled- : 

ning av en falsk intervju. i
riiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiur

kert, likaså äro alla visorna i 
»Fagervik och Skamsund», »Hol
ländaren», »Åskregn», . »Diktar- 
lön», och den ståtliga »Chrysa- 
ëtos» skrivna direkt till mig. Men 
privatporträtt från den tiden 
(som Idun bett om) har jag, som 
sagt, inget annat än det här av 
mig och Anne-Marie.»

Och fru Bosse visar bilden av 
en liten söt öch allvarlig två
åring med blont locksvall under 
kråkan. Den lillas karakteristi
ska drag kännas lätt igen i det 
nordiskt fagra flickhuvud som 
står i en ram på bokhyllan, fast tjugu år 
förflutit mellan de båda fotograferingarna. 
Anne-Marie Strindberg heter numera Anne- 
Marie Platou-Wyller och är bosatt i Paris.

»Ja, Anne-Marie är lik sin far och hon 
förkroppsligar hans kvinnoideal, hon är det 
vekast och mjukast kvinnliga på jorden».— 
Fru Bosses stämma har skiftat klang och 
hennes händer släta varsamt ut det för
hatliga, tillknycklade manuskriptet — »Hon 
dyrkar minnet av sin far, han var ju all
tid så god mot henne, och hon är natur
ligtvis stolt över att vara hans dotter, men 
att förmå henne att på något sätt framträda 
i glansen av Strindbergsnamnet är omöj
ligt. Hon flyr, om man begär att hon skall 
recitera något av Strindberg och att skriva 
offentligt bjuder henne också emot. F. n. 
går hon upp i att vara sin mans hustru 
och livskamrat, hon sköter själv deras lil'a

Fru Harriet Bosse.

tvårumsvåning i Paris och makens intres
sen — juridik och psykoanalys — äro hen
nes. Jag ger de båda unga min fulla be
undran för deras intresse för så djupgående 
livsfrågor som Freuds teorier, men jag kan 
tyvärr inte fatta Freud med mitt förstånd. 
Och har alls ingen lust att få det latenta 
på botten av min själ uppdraget och ana
lyserat !

Nej jag har inte fått nåden att kunna 
göra mina barns intressen till mina. Min 
son ger mig gråa hår med att inte vilja 
tänka sig annat framtidsperspektiv än flyg
vapnet och dessutom dansar han alldeles 
för mycket.»

Och era planer för nästa spelår? ,
»Har jag inga bekymmer för», skrattar 

fru Bosse. »Mina engagemang * får jag all
tid läsa om i någon tidning långt innan 
jag anat dem själv.» —ME.

Två interiörer från fru Bosses hem.

En verklig njutningsdryck får Ni ao

Kobbs Zaryana Tfké
(uttalas: SARJANA)

Erhälles överallt i originalförpackningar à 75 öre, Kr. 1.75, 3.50, 6.75 o. s. o.
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STINA FALKENBERG. 
Fröken, Stockholm. Dotter 
till löjtnanten, greve H. C. A. 
Falkenberg och hans maka, 

född Cronstedt.
50 år den 3 april.

MARIA MOBERG. 
Fröken, Norrköping. Före
ståndarinna för Fröbelinsti- 
tutet. Dotter till dr C. IV. A. 

Moberg.
50 år den 4 april.

ESTER S1LFVERSPARRE. 
F. Ramberg, Påarp. Maka till 
godsägaren O. Silfversparre. 
Perksam inom Röda Korset, 
Moderata kvinnoförb.. m.- m. 

'50 år den 4 april.

SIGRID CARLGREN.
F. Dahlberg, Norrviken. 
Maka till bergsingenjören 

Waldemar Carlgren.
30 år den 6 april.

EVA MATHSSON.
F. Sjöström, Kristinehamn. 
Maka till prakt, läkaren Oscar 
Mathsson. Styr.-led. i hem
bygds- 0. andra föreningar. 

50 år den 6 april.

Högsta kvalitet — billigt pris — kraftigt 

— pålitligt! Intet bakpulver år som RUMFOBO

IDUNS PORTRÄTTGALLERI

HULDA LINDMAN.
F. flegarät, Göteborg. Änka 
ef ter godsägaren Ernst Lind

man, Smedberg.
80 år den 3 april.

HULDA ELLIOT.
F. Hasselblad, Göteborg. 
Maka till f. d. polismästaren 

A. O. Elliot.
75 år den 1 april.

HEDVIG HALLING.
F. Hammar, Stockholm. Änka 
efter godsägaren August Hal

ling.
70 år den 31 mars.

NANNA J :SON BODMAN. 
F. Bodman, Stockholm. Änka 

efter v. häradshövdingen 
Erik Johansson.

70 år den 31 mars.

KAT.Y af PETERSENS. 
Fröken, Södra Lindved. Dot
ter till överstelöjtn. L. F. af 

Petersens 
70 år den 1 april.

Nelly sondén.
F. Beckman, Linköping. Maka 
till f. d. intendenten i Gene
ralpoststyrelsen F. IV. Sondén. 

70 år deri l april.

SOPHIE BREITHOLTZ. 
F. Örn, Säter. Änka efter 
gruvförvaltaren August Breit- 

holts.
70 år den 5 april.

EMMA LAURIN.
F. Hallengren, Lund. Änka 
efter kyrkoherden i Kropp 

och Mörarp Joël Laurin.
65 år den 7 abril.

WILHELMINA SJÖHOLM. 

Fru, Örebro. Maka till f. d. 
lokföraren C. J. Sjöholm. 

60 år den 27 mars.

IDA EWERLÖF. 
Fröken, Kristianstad. Bank
tjänsteman. Dotter till v. hä- 
radshövd. P. G. Ewerlöf och 

hans maka, f. Herslow.
60 år den 2 april.

/EMY HJERTQUIST.
F. Linneil, Alvesta. Maka till 

f. d. kronolänsmannen 
C. E. Hjertquist. 

år den 2 april.

INGRID LEJDSTRÖM.
F. Samzelius, Stockholm. Med. 
lic., prakt, läkare. Änka efter 
professor Oscar Lejdström. 

to år den 3 april.

HANNA HOLMVALL.
F. Wirén, Uppsala. Maka till 
folkskoleinspektören Patrik 

Holmvall.
60 år den 6 april.

MÄRTA BEHM.
Född Zetterström—Koraen, 
Kungsbacka. Änka efter lek

torn, fil. dr O. P. Behm.
55 år den 8 april.

HILDEGARD KALL- 
STENIUS.

F. Örtenholm, Uppsala. Maka 
till lektorn, fil. dr Gottfrid 

Kallstenius.
50 år den 31 mars.



Veckans novell:
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HÖSTMÖRKRET BREDDE SIG 
tungt och beklämmande över det lilla fisk
läget. Det enda ljud, som avbröt afto
nens stelhet, var vågornas dom-dom, 
när de slögo mot stolpoodar och båtläm
ningar, omväxlande med gnisslet och stö
tarna från någon illa förtöjd båt. Genom 
allt flera av stugornas fönster började det 
lysa från den öppna spisens flammande 
eld. Här och där tändes även ett talg
ljus. Det var där man lagade näten till 
nästa morgons fiske och kunde behöva 
bättre lyse än en brasas fladdersken.

I en stuga, tätt invid skogen, alldeles 
där vägen slutar — den som från stora 
färdevägen gick tvärs igenom fiskläget — 
brann två ljus på fönsterbordet. Därinne 
satt en helt ung man, ivrigt sysselsatt 
med att skära i trä. En hop trästycken 
hade han liggande på bordet, och på 
vägghyllan vid fönstret stodo en mängd 
färdiga och halvfärdiga avbildningar av 
både folk och djur, vilka tydligen visade 
att den unge snidaren kunde föra sina 
verktyg med säker och skicklig hand. Han 
hette Daniel Rönne, här i fiskläget mest 
kallad »Trätäljarn». Och sedan han förra 
söndagen följt far — den enda anför
vant han ägde — på den sista färden 
bort till kyrkogården var han husbonde 
här, med gammelpigan Brita — liksom 
förut till hjälp med kvinnfolksgörat.

Det var faderns huvud, han sökte for
ma ut ur det hårda trästycket, och det var 
ett arbete, där han lade in hela sin själ, 
kunde man väl förstå. Inte hade han 
märkt, att elden nästan slocknat under 
potatisgrytan och att det började bli kallt 
i det ganska stora rummet. Inte heller 
tycktes han ha tanke på den hög av nät,
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Söndagen den. 27 februari sammanvigd.es i Marie
freds kyrka löjtnanten vid Vaxholms grenadjär- 
regemente Bertil Bengtson och fröken Ingrid Bolin, 
dotter till överstelöjtnanten Arvid Bolin, Hästnäs, 

Mariefred, och hans maka, född Gibson.

G D O M
MARIA R I E C K-M Ü L
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i Veckans novell blir denna gång två veckors \
Ë — fortsättningen på Daniel Rännes livshi- :
§ storia, så undanskymd under barnaåren, följer =
: i nästa n : r. |
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som han lagt vid dörren för att lagas. 
Nej, han märkte inte ens, då nu fotsteg 
tydligen hördes utanför fönstret och skra
pandet av skor ute på brostenen. Först, 
när borta från dörren en välbekant röst 
hälsade »godkväll», begynte han förnim
ma det som skedde omkring honom. Och 
med ett gott leende svarade han: »Go- 
kväll på dej, Lars-Erik ! Är du ute så här 
dags?» Han lade ifrån sig järnen och ma
kade trästyckena åt sidan — tycktes inte 
vara hågad att låta den andre se det 
han nu höll på med. Men Lars-Erik var 
så van vid att Daniel satt och täljde, att 
han inte alls gav akt på det just nu. Han 
hade annat i tankarna och satte sig still
samt på bänken vid spisen utan att säga 
något på en god stund.

Daniel, som började tro, att han råkat 
ut för något rackartyg med båt eller fiske
don och fått på huden av far, höll sig 
också tyst och tänkte, att det väl skulle 
komma ur honom till slut. Hittills hade 
ju ingen av dem båda råkat ut för något, 
ont eller gott, som den andre ej skulle 
ha del i.

Slutligen bröt Lars-Erik tystnaden: »Jo, 
jag skulle hälsa från min mor, att gamm el - 
Brita blivit stannandes och måste hjälpa 
med vaka hos farmor i natt. Hon ligger 
och dras med döden, stackare!»

Daniel såg lite undrande på honom. 
Inte var det detta han satt där och grun
dade på. Det var ju länge väntat. Men 
han sade endast: »Tiden är väl också 
ute för henne.»

Då kom det äntligen, ehuru inte det 
han tänkt sig, och på ett sätt som var så 
olikt den frimodigt öppenhjärtige Lars- 
Erik, lågmält och långt mellan orden.

Dagens bibelord
Utvalda för Idun av prinsessan 

Ebba Bernadotte.
Vad är edert liv? En rök ären I som synes en 

liten stund, men sedan försvinner.
Jakobs brev 4: 14.

Det blomstrar upp och frodas om morgonen, men 
om aftonen torkas det bort och förvissnar.

Psalm. 90:6.
Mina dagar hasta undan snabbare än någon lö

pare. Job 9:25.
Människan av kvinna född lever en liten tid och

mättas av oro. Job. 14: 1.
Likt ett blomster växer hon upp och vissnar bort, 

hon flyr undan liksom skuggan och har intet be
stånd. Job. 14:2.

Världen förgås och dess begärelser, men den som 
gör Guds vilja, han förbliver evinnerligen.

I Joh. br. 2:17.
Jesus Kristus är densamme i går och i dag så 

ock i evighet. ' Hebr. br. 13:8.
I skymmande år, i flyende tid
Vad finner min själ att trygga sig vid?
Var finnes en fast ej vacklande grund 
När vågorna gå i midnattens stund?
När allting förgås, som här var mig kärt 
Vad finnes som helt min kärlek är värt?
Ditt heliga namn, min Frälsare kär.
Min salighetsgrund i evighet är.

S D R Ö M
LER.

»Du måste få veta något annat också, 
som jag inte rår med ensam längre . .. Det 
är om Elin ... och det har nu blivit så 
för mej, att jag tycker ingenting är värt 
att ävlas och slita för, om det inte får 
bli i lag med henne.... Men — så är 
det något mer ändå... Vi ha ju hållit 
ihop se’n vi va’ småungar, du och jag 
och hon, och nu så har jag börjat få för 
mej, att hon kanske leker dej i hågen 
också, så att du har det likadant som 
jag. Det måste jag få veta förstår du, 
innan jag kan gå och tala ut med hen
ne... Ty hat får det inte bli mellan dej 
och mej !»

Lars satt och stirrade in i elden. Det var 
som om den annars så öppna blicken inte 
tordes möta kamratens' denna kväll. Där
för kunde han ju ej heller se, med vilket 
underligt spänt uttryck Daniel betraktade 
honom. Och när han slutligen spörjande 
vände sig till honom, hade verktyg och 
träbitar makats fram igen, och han satt 
med huvudet nedböjt över ett järn, som 
han började vässa mot brynet.

Den bestämda, fast tecknade munnen 
höll han hårt sluten som vore han rädd 
för att släppa fram ord, som ej voro de 
rätta; och han svarade ej med detsamma. 
Men när orden äntligen komrno följdes 
de av en sa vacker blick, att Lars-Erik 
med ens kände sig tryggad och lätt om 
hjärtat.

»Nu gosse», sade han, »ska’ du först 
veta, att jag ingen lust har att kappsprin
ga med dej i den här leken. Se’n sä kan 
du begripa att du första lördagskväll gör 
klart med Elin och så far till sta’n och skaf
far fästegåvorna... Jag, som utom fisket 
har allt det här småknåpet för mej — det 
som är roligare än allting annat — inte kan 
jag hinna med slikt — inte på flera år. För

korts. sid. 345.)

Bröllop firades lördagen den 5 mars i Svenska 
Gustafskyrkan i Köpenhamn mellan t. f. landsfiska
len Bertil Palmgren och Sophiasystern Märta We- 
ncll, dotter till godsägaren C. E. Wenell och hans 

maka, född Göransson.

Efter influensan återvinns krafteT och hälsa genom
V I T A S A N Bästa medel mot all

män svaghet, trötthet, nervositet, dålig matlust, engelska sjukan och 
skrofler. Barnens tillväxt befordras i hög grad av Vitasan. Garanterad 
vitaminak'ivitet l apotek och välsort, kemikalieaffärer Stor flaska 2: 25

— 339
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Italiens ministerpar i Stockholm, prinsen och prinsessan Colonna, 
gifta och lyckliga och ha byggt sitt första hem i svensk omgivni 
de trivas utmärkt med. Oakhill på Djurgården har blivit deras 
vackert och trivsamt inredd med möbler från såväl Italien som , 

Ett besök hos det sympatiska ministerparet i deras hem ger ett t 
stoff för denna skildring.

Prinsfamiljens älsklingshörn i hallen.

Prinsessan Elly Colonna, född Stavro.

Matsalen med inredning i blandad vit lack ach mahogny och med gamla holländska blomstermålnin
gar som väggprydnader.

COLONNA — DET ÄR KLANG AV 
riddarsagor i det namnet. I många sekel 
har denna fursterätt räknats bland Italiens 
mäktigaste, dess anor sägas kunna följas 
till Cesarerna. Oupphörligt möter oss nam
net i hävderna, än har Chronisten präntat 
det i samband med en praktfull tornering, 
eller ett korståg, ibland relaterar han utför
ligt en strid mellan colonner och någon av 
dess arvfiender, den galante och vittre kar
dinal Colonnas äventyr eller den intagande 
markisinnan Vittoria Colonna, som under

renässansen uppträdde som nära nog fana
tisk religionsreformator. Men alltid står det 
en nimbus av saga och fest, av pomp 
och glans och segerfanfarer kring colon- 
nernas namn.

Sedan åtta månader tillbaka representeras 
som bekant Italien i Sverige av en ättling 
ur denna stolta familj, prins Ascanio C o- 
lonna. När han tillträdde sin post lät han 
visserligen tillkännage, att han här i Sverige 
inte önskade bära prinstiteln, eftersom han 
inte var familjens huvudman, utan rätte

ligen skulle kallas furste och på hans ge
måls lilla krönta visitkort står helt anspråks
löst »Donna Elly Colonna, nata Stavro.» 
Men det var nog bara en artighet mot, som 
excellensen trodde, ett demokratiskt land, 
ty för hans härvarande landsmän faller det 
sig naturligt att tala om »prins och prinses
san Colonna». Och så även för oss.

Det unga nygifta fursteparet drog in 
i Oakhill,' det vita djurgårdsslottet, som 
en gång byggdes åt ett annat ungt, nygift 
turstepar. Huset kan ju på intet vis jäm
föras med Palazzo Colonna men det är 
inrett och möblerat med ganska stor lyx, 
åtminstone för svenska förhållanden. Fram
för allt lämpar det sig ypperligt för en per
son med stora représentâtionsplikter och 
talrik tjänarestab. För Ira Morris, de ameri
kanska dollarmagnaternas representant, var 
Oakhill en utomordentligt passande bostad 
och i sitt nuvarande skick är den ett lika 
värdigt residens åt en ädling av gamla 
världens blåaste blod och hans sköna, spiri
tuella gemål. Donna Elly stammar från en 
mycket förnämlig grekisk släkt, Stavro, och 
även hennes förnamn är av forngrekiskt 
ursprung. En charmant representant för det 
gamla Hellas kvinnor är hon, lång, slank, 
med bländande svart hår, gyllenbruna ögon 
och tänder, som tävla i glans med hennes 
underbara orientaliska pärlor.

Då italienska staten förvärvade palatset 
för bostad åt sin legation, överfördes en del 
mattor, möbler och konstverk från gamla 
legationsvåningen vid Karlaplan till Oak
hill. Något av bohaget i de privata rum
men är prinsparets egendom och prinsessan 
berättar strålande att »i vår kommer myc
ket mer från Italien.»

»Ser ni, det är vårt första hem detta»; 
förklarar hon vidare. »Naturligtvis ha vi
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Prinsessan Colonna i ett hörn av salongen.

trivts här. Stockholm och Djurgården är 
för mig en av jordens käraste och vack
raste platser. Men att börja med tyckte 
vi båda att det skulle kännas lite ödsligt 
att résidera alldeles ensamma i detta stora 
hus och redan från början valde vi ut det 
här rummet till vardagsrum. Här dricka 
vi te, arbeta, läsa.» Det är nedre hallen 
prinsessan talar om, ett stort rum med 
fönster åt sjösidan, stora djupa vilstolar 
kring en öppen spis och solida, rymliga 
bord. Angränsande rum äro praktrum med 
utsökt förnäma möbler och textilier som för
skriva sig från Sverige, England, Ryssland 
och Italien. Matsalen är framför allt stor 
och dess möblemang till sin konstruktion så 
litet skrymmande som möjligt. Dess ur
sprungliga inredning är kompletterad med 
en samling härliga (italienska) blomstermål
ningar, var duk upptagande ett väggfält. 
P’ör övrigt triumferar den glänsande mahog
nyn i bord, skåp och sideboard och den 
smäckra gustavianska formen i sittmöbler- 
na, de senare vitlackerade. Samtalsämnet 
ger sig självt i denna omgivning och prin
sessan börjar tala om sina intryck av svenskt 
sällskapsliv.

»En s, k. liten bjudning här anse vi 
stor hemma hos oss», säger hon. »Vi bjuda 
aldrig så mycket folk till middag, men 
däremot kan ett större antal personer tas 
emot till soiréer efteråt. Jag tycker förstås 
att det är utomordentligt trevligt med den 
svenska, storslagna gästfriheten, jag har ju 
alltid roligt, blir hjärtligt bemött och om
händertagen. Och känner mig hemma. Alla

Köket. I mitten hushållerskan, fröken Selma Högström.

människor, som vi komma samman med 
här i landet tala ju ett eller annat språk 
så jag har egentligen aldrig känt någon 
olägenhet, bara idel behag, av min ställning 
som utländska. Men så kommer jag mig 
heller aldrig för med att lära mig sven
ska, som ändå intresserar mig mycket. Jag 
minns hur stolt jag var när jag andra da
gen i Stockholm gick in i en affär och 
kunde säga ’köpa’ med hårt k-ljud! Nu 
kan jag en hel massa ord skura, tvätta, 
polera, hör bara — — —»

De inlärda svåra orden tyda på husligt 
intresse. Prinsessan har också en mycken
het av vackra ord för sin svenska tjänste
personal, främst då hushållerskan, fröken 
Högström, som var med bland de kleno
der som flyttades över från gamla till nya 
legationshotellet.

I det stora hela deklarerar denna den 
livfulla Söderns prinsessa, van vid glöd och 
färger, oförbehållsamt sin förtjusning över 
allt och alla i vårt kyliga, karga land, som 
man ju är relativt obekant med i Italien.



Se upp med malen!
Nu komma de!

MORTAL! N
cktjtoLûdiiwf

<T

Men dä man hör berättas om hur den 
romerska societeten roar sig tänker man att 
nöjeslivet i Stockholm måste förefalla Ita
liens ministerpar ganska banalt. En sven
ska som haft introduktion till en välgören- 
hetsfest på brittiska ambassaden i Rom be
rättade nyligen, att alla de gamla historiska 
italienska namnens bärare på denna tillställ
ning uppträdde antingen i en dräkt eller 
rustning som tillhört en av hans fäder eller 
en trogen kopia av denna. Där var Orsinis 
och Sforzas ättlingar, där var Wittoria Co- 
lonna, — don Ascanios syster, som bär sin 
beryktade rennässansfränkas namn — i 
svart sammet och läsande för Michelangelo 
i en bok, som förmodligen också skrivits av 
den fromma Wittoria. Och det dämpade 
sorl som susade genom salen, när den gam
le prins Colonna inträdde med sina bägge 
brorsöner, båda iförda colonners harnesk 
och väldiga svartgula hjälmbuskar, var väl
taligt nog. Det var en spontan vördnads- 
full hyllning för en ätt, som under när
mare tusen år skänkt Italien så många 
segerrika fältherrar, betydande påvar och 
kardinaler och den yppersta litterära kvin
nogestalt som landets historia vet att om
tala, Wittoria Colonna. TH. K.

IXNDHOIMS PIANOMAGASINIXNDHOIMS PIANOMAGASIN
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Grönsaksfröer säljas un
der garanti för grobarhet, ren
het och sortäkthet.

Blomsterfröer äro utvalda 
sorter efter kontrollodling å 
Weibullsholm

Åven minsta order expedieras.
Begär oår Katalog över trädgårdsfröer m. m.

W. W e i b u 11, Landskrona.
Filialer t Stockholm, Göteborg, Halmstad och
Skänninge. Kommissionärer på de flesta platser 

över hela landet

Giv dem ej tillfälle att förstöra Edra kläder och möbler.

Med vårens ankomst följer också ett av våra husmöd
rars största bekymmer — malen, vilkens härjningar på 
kläder och möbler måste stävjas. Det räcker ej att vädra, 
piska och borsta och omsorgsfullt packa ned vinterklä
derna, ty malen finner ändå vägen till våra byrålådor 
och koffertar, där de lägga sina fördärvbringande ägg.
Vad vi behöva är ett effektivt medel, som dödar 
både dem själva, äggen och larverna, och det ha vi i

MORTALIN
som omedelbart dödar mal och all slags ohyra utan 
att skada kläder eller möbler och utan att lämna några 
fläckar efter sig. Inspruta vinterkläder och pälsverk med 
Mortalin, .innan Ni packar ned dem för sommaren, så 
behöver Ni ej frukta malen. Skaffa Er genast en flaska 
Mortalin o. en spruta. Nu är rätta tiden för malkriget inne.

HENRIK GAHNS AKTIEBOLAG - UPSALA

NYHET!
Damcigarretten

monopoletTobaks

Anna Jönsson f.
Anders de Wahls husföreståndarinna och 

trogna stöd.
Budet om att fröken 

Anna Jönsson, Anders de 
Wahls mångåriga husfö
reståndarinna, gått bort, 
sänkte förstämning över 
långt vidare kretsar än 

l.vad som brukar vara van
ligt när en av ”de stilla 

01 [I landena”, försynt och 
tyst som hon levat, glider 
ut ur vårt liv.

ff Alla, som de senaste 
0 sjutton åren för någon en

staka gång eller dagligen 
kommit i det vackra, gäst
fria de Wahlska hemmet, 
ha värmts av hennes hjärt

liga välkommen, vare sig de kommit med värden hem 
till en improviserad fest en sen nattimme eller till 
en väl förberedd middag. Oavsett hennes suveräna 
herravälde över de tekniska besvärligheter, som, 
mänskligt att se, borde uppstå för den husmoder, 
som aldrig riktigt kan beräkna hushållets storlek, 
ägde hon förmåga att bibringa husets gäster den 
trevnadskänsla, som låter en glömma, att brasan som 
flammar och bordet som dukas kostar extra besvär, 
många tröttsamma steg, omtanke om tusen ting. Vid 
alla årets högtider var det tradition att släkten sam
lades i de A ahls Strandsvägsvåning och aldrig 
tänkte någon på annat än att ”Anna” var en av fa
miljekretsen. År från år hade hon växt samman 
med dem. gjoV deras små eller stora sorger och 
fröjdeämnen till sina, alltid räckt till om hennes 
hjälp behövts.

Entusiastiska de Wahlbeundrare, som slösat jubel 
och hyllning över konstnären i glansroll efter glans
roll, ha väl sällan tänkt på, att hans husförestån- 
derska kunde ha någon del i hans konstnärssegrar.
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Iduns annonspris : 
Pr millimeter enkel spalt:

40 Öre å textsida. Bestämd 
plats 20 % förhöjn. Hel- 
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Kvartal ..................... 4 25

Badinrättningen
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Telefon

DICIN
i en eller annan corm 
intages ofta som stär

kande medel.

Den nya kombinationen

PKOSPHD-EMERGOII-
LER MED J * R N

ar i sådana fall a\ utom
ordentligt god verkan. In
nehåller förutom järn i 
för organismen lämpligaste 
mängd och form även 
Phospho-Energon Härige
nom kompletteras järnets 
kända stärkande och aptit
befordrande egenskaper på 
ett lyckligt sätt med Phos- 
pho-Energonets speciellt 
nervstärkande och energi- 
givande verkningar 
Phospho-Energonpiller med 

järn tås på alla apotek i 
burkar à ioo o 300 st.

Kontrollant
Prof Thor Ekecrantt.
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äro eleganta, lättskötta, kva’itetshöga, 
o'mbärliga och erhålles hos Eder leve
rantör för fina underkläder. Observera 

ovanstående insydda varumärke.

Tillverkas endast av
Trikå A.-B. ELKO, Stockholm.

Stuckhoims Nya JârnsânustaDrik
rekommenderar sina tillverkningar av 
Järnsängar, Sängkläder, Ottomaner, 
Comtortsoffor, Täcken, Kuddar såsom 
varande de bästa i handeln förekom
mande Kontor & Utställning Norr
landsgatan 16, Stockholm Telefoner: 
78*6 12992 Norr 7181

NYHET!

Benformare! 
Gummistrumpor!
tunna i rosa eller beige. 
Giver vacker form, 
stärker benet och mot
verkar åderbråck för 
dem, som gå och stå 

mycket.
Till landsorten enligt 
mättblanketter, som er

hållas på begäran.
SJUK VÅRD SAF FÄ REN,
Mästersamuelsg. 46. Tel. N. 101 22 

Stockholm.

Men Anders de Wahl själv har aldrig snålt från- 
hänt henne äran i det avseendet, oförbehållsamt och 
tacksamt har han erkänt vilken betydelse hennes 
oförtröttade och goda vakt haft för hans konst- 
närsskap.

Ty till och med en favoriserad och ärehöljd skå
despelare kan behöva en stunds fred då och då. 
Tack vare Annas medfödda, aldrig bristande takt, 
har Anders de Wahl fått många timmars arbetsro 
och vila som aldrig blivit honom beskärda om den 
snälla publiken fått storma inpå honom som den 
velat. Han har också befriats från allehanda bekym
mer, som bruka falla på husets herres lott att bära. 
Ty lika tillitsfullt som han anförrodde sin husföre
ståndarinna sitt dj'rbara, sannerligen allt annat än 
lättskötta hem, sina gäster och sin älskade balkong
trädgård, kunde han lämna sina affärsangelägenhe
ter i hennes händer och åt hennes sällsynt klara och 
skarpa förstånd.

Vad det dessutom betyder för en konstnär av de 
Wahls mått att under sjutton av sina mest glans
fulla och givande, men också oerhört krävande och 
slitande år, ständigt omgivas av en till sin natur 
god och självuppgivande personlighet, alltid stämd 
till sympati, alltid benägen att taga ett konstnärslyn- 
nes skiftningar som man tar den flyende dagens sol 
och moln, det förstår bara den som själv försökt 
att skapa något under tryck av disharmonisk om
givning.

Det är vemodigt att tänka, att Anna aldrig mer 
skall offra sin glada möda på den berömda bal
kongens blommor, aldrig mer en premiärkväll från 
salongen följa spelets gång med rampfebern i hjär
tat, för att sedan glädjas med husbonden över en 
ny framgång och ta hand om en ny blomsterskörd. 
Men det är också lyckligt att få dö medan sol är 
uppe, innan man böjts till jorden av ensamma, 
overksamma år.

Vid hennes bår tolkade även Anders de Wahl i 
en av honom själv skriven och framsagd dikt sitt 
tack för hennes livsgärning och sin saknad vid hen
nes bortgång:
Så ha de nu domnat, plågan och svedan, 
tåligt den smärtsamma kalken du tömde, 
att stå för din Skapare är du beredd.
Men innan ditt stoft från oss föres hädan 
— den utslitna dräkten som själen gömde — 
vi samlats här kring din sista bädd.
Undrande stå vi omkring dig, du goda,
nyss gick du ju bland oss — vem kunde förmoda,
att handen skulle så snart segna ner —
den flitiga handen, som aldrig förr dignat,
den vänliga handen, som smekt och välsignat ■—
ingen av oss skall trycka den mer.

Din hand — men ännu långt mera vi sakna 
ditt trofasta hjärta, som styrt handens gärning 
och bar som sitt heliga bud : gör din plikt — 
som också hos andra lärt pliktkänslan vakna, 
att framgång ej vinnes med slumpens tärning.
Ditt hela liv var en arbetets dikt !
Hur lätt blev dig släpet, om aldrig s å träget, 
det hem du vårdade, blev som ditt eget, 
dess framgång och motgång — du delade den !
Jag skall sakna dig dagar som skimra av lycka, 
men långt mer de dagar som tynga och trycka 
jag bittert skall sakna min trofasta vän!

Så arm som jag stod vid din sjukdoms läger 
och brann av längtan att hjälpa och lindra, 
men intet förmådde —• blott trycka din hand, 
så fattig jag står här — och knappast jag äger 
ett ord för min tacksamhet — känslorna hindra, 
ty sorgen — den löser ej tungans band!
Här under blommorna vilar vår Anna 
med dödens ro på sin klara panna, 
där välgjort livsvärv präntat sin skrift.
Må anden nå friden i Faderns tempel, 
och stoftet vilan i fädrens grift!

—me.

Beethoven och kvinnorna.
(Forts. fr. sid. 335.)

store män. Och även Beethoven tyckes en 
längre tid ha stått under hennes inflytande. 
Hon var en intelligent, livligt bildad och 
musikalisk tjugufemårig ung dam, då hon 
1810 besökte Wien, där hon första gången 
träffade Beethoven. I sina brev till Goethe 
samt i sin bok »Beethovens brevväxling 
med ett barn» skildrar hon i översvallande 
ordalag sin entusiasm för Beethoven och 
i några brev, av vilka dock ett par ej med 
säkerhet äro äkta, utgjuter sig ock Beet
hoven i kärieksbetygelser för Bet ina.

Men det var ej blott de kvinnor, med 
vilka Beethoven var fästad med kärleks- 
bojor, som inverkade på hans liv. Av kan
ske nästan lika stor betydelse för honom 
voro de damer, som mer praktiskt än hans 
älskade stodo vid hans sida. Utan dem hade

<3>
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Känner Ni Er bakom?

Tag då ett glas
FRUKTSALT-SAMARIN

det upplivar livsandarna och sätter fart i krop
pen, emedan Fruktsalt-Samårin effektivt upp
friskar och renar blodet, befriar magen och 
tarmarna från otjänliga ämnen, utdriver den 
skadliga urinsyran, gifter som måste rensas bort.

Med Fruktsalt-Samarin avlägsnar Ni grund
orsaken till underminerad hälsa. Det ger vigör 
och sätter Er i god form.

Pris pr fl. 2.50 som räcker till 50 glas Sama- 
rin hälsovatten. Säljes å Apotek, i Drog-, 
Kemikalie-, Speceri- och Diverseaffärer m. fl. 

CEDERROTHS TEKNISKA FABRIK, STOCKHOLM

M UGN 1ER
(uttalas Mynjé)

Apéritif, särdeles välsmakande, stärkande och stimulerande. 
Rekommenderas av läkare vid kraftnedsättning och konvalescens. Ett 
glas avkylt före måltiderna föredrages av damer framför 
genever och är ett suveränt medel att öka såväl matlusten som 
den rätta livsenergien. Denna apéritif är tack vare sina farmaceutiska 
egenskaper lika aptitgivande och stimulerande som akvavit, cognac eller 
whisky. Erhålles genom alla systembolag i landet, t. v. utan inskränk

ning av övrig spirituosatilldelning.
Pris kr. 4.SO pr liter.

9 diplômes d’honneur 56 guld- och silvermedaljer.

Fyrtornets Konserver
För säsongen inlagda

Q RÖN SAKSKONSERVER

såsom Nässelkål, Spenat, Blomkål, Brysselkå) 
samt Ärter i högfina kvaliteter rekommenderas

Praktiska
Hy heter!

SLOTTSSENAP
på hushållsglas i 3 

storlekar.

KUNGS-ÀTTIKA

K UNGS-VIN ÄTTIKA

på karaffer.

Aro marknadens för
nämsta fabrikater.

Guldmedalj 1924.



3J2D

wwswimm
som är framställd av de 
bästa och renaste vege
tabiliska oljor och an
dra för huden välgöran
de ingredienser.

Därför har den blivit 
den behagligaste och 
tillförlitligaste skön- 
hetstvålen för såväl 
barn som äldre.

YvY-Tvålen såljes landet runt à 1 kr.

J. & C. G.

C JUltid lyckai
blir både bak och stek- 
ning, ty den jämnaste 
värmen med minsta gas
åtgång erhålles endast av

ROLINPEBS
GASARTIKLAR

BOUNDERS M.VA.B. STOCKHOLM

Bensintvätta
överrocken hos Saltsjöbadens Kem. 

Tvätt, Sthlm.

Finnes hos alla välsorterade färg- 
och kemikalieaffärer.

®ussuM'H0iW!!!

k FUCKVATTENd
KEYMERSH01MSKMNOIJA

mmm]

Enda maltdryck å kvartbuteljer

På grund av sin vitaminrikedom att re
kommendera för svaga och blodfattiga.

Beethoven förmodligen alldeles drunknat i 
livets små vardagligheter, som han aldrig 
kunde reda upp. En av hans allra käraste 
»hjälpredor» var den ungerska grevinnan 
Maria von Erdödy, som dels bodde i Wien, 
dels på ett gods. Hos henne sökte Beet
hoven hjälp och tröst efter brytningen med 
grevinnan Guicciardi och hon hörde med 
sympati och förståelse på hans klagan. 
Beethoven kallade henne »sin själs bikt
fader». Hon var ock en rörande personlig
het. Redan som femtonårig blev hon bort
gift och fick genom sitt första barns födelse 
en obotlig sjukdom. Hon födde dock ännu 
två friska barn och var, då Beethoven lär
de känna henne en nästan lam, men för
tjusande tjugufemåring.

Stor förtjänst om spridningen av Beetho
vens verk och om hans ekonomi har Nanette 
Streicher nedlagt. Hon hade tillsammans 
med sin bror en stor musikhandel i Wien 
och sedermera även en mycket besökt musi
kalisk salong. Hos henne spelades Beetho
vens verk ofta och det är till stor del hen
nes förtjänst, att han fick sälja många av 
dem. Men Beethoven hade ock många och 
dådkraftiga hjälparinnor bland Wiens so- 
cietet, där det ansågs som en stor ära, om 
mästaren ville spela på de musikaliska soa- 
reer, som då för tiden voro på modet. 
Stora sångerskor och pianister bland andra 
Magdalena Willmann, fru Christine Frank, 
född Gerardi, madame Marie Bigot, sång
erskorna Anna Pauline Milder-Hauptman, 
de oförliknehga Henriette Sontag, Caroline 
ETnger och den vackra Antonie Adamber- 
ger tävlade om att få sjunga eller spela 
hans verk och för de flesta av dem hyste 
Beethoven en beundran och tillgivenhet, 
som ej endast kan tillskrivas hans entusi
asm över deras konstnärliga kvaliteter. 
Beethoven var iättantändlig, hans kärlek 
besvarades ofta — om ock ej för evigt 
— och så finna vi många kvinnor, vilka 
förskönat hans liv. De ha ock sin del i 
den odödliga musik Beethoven skapade.

GERDA MARCUS.

Nya tider — nya skolor.
(Forts. fr. sid. 332.)

ett eller annat sätt framträdande — läng
tan efter, resp. smak för nöjen av min- 
drevärdigt slag dödas och sinnet i stället 
fylles av trängtan till goda och förädlande 
nöjen. Ty nöjen som sådana är en nödvän
dig motvikt mot det i det stora hela all- 
varsbetonade arbetet.

Utbildningen inom läroverkets högre klas
ser bör i möjligaste mån läggas på själv
studium. Då hela skoltiden skall ägnas åt 
att utbilda ambitionen, skall ett läxplugg 
nu vara alldeles överflödigt —, det tillhör 
i sin begränsning det lägsta och lägre skol
stadiet —. Men det får därför inte brista 
i handledning, respektive kontroll från lära
rens sida, och han bör även vara i tillfälle 
övertyga sig om lärjungarnas insikter och 
kunskapsmått.

Avgångsexamen skall slopas. Den har 
inget som helst berättigande. Sådan den 
nu är, är den snarast att likna vid en 
fars. Ett vetande kan inte när som helst 
vara i sin helhet tillgängligt. Tankens skär
pa och omdömets mognad - - den mog
nad som ska.pats under år av tänkande 
och kännande — kan inte pressas fram i 
ett koncentrat inom rymden av några fut
tiga timmar. Det är dårskap. Betyget måste 
existera, men det skall inte sättas som ett 
mått på stundens intryck, det måste omfatta 
längre tid. Bort med examensfarsen men 
lägg dubbelt ansvar på läraren, och han 
skall också lära sig att känna sitt ansvar.

Befria
rumsväxterna 

från ohyra.

Osvikligaste medel är vart 
Jofurolbad i förpackningar 
från 75 öre per styck.

Erhålles hos alla färg-, 
frö- & kemikaliehandlare.

TEKN. FABRIKEN JOFUR
Postbox 227. Stockholm.

utan att först ha besökt

in! LJUNGGRENS 1 

Möbelaffärer Ï
Femtio möblemang utställda. s 

15 Malmskillnadsg. 15, Stockholm. £
ISM milll IIIUMCI III I

De praktiska prästkragarne
av celluloid garanteras. Rekvireras hos 
Prostinnan Lydia Frisendahl, Ljusdal.

N « S S E N S

BROST-
TABLET TEN

I BÄST AV ALLA 
BÄST FÖR ER

*

cremen som skyd
dar ku den vid 
blåsf cck kyla

Verkligt Hygenlsk dambinda

ÜS^Ki

SVENSKT FABRIKAT

Sanitetsbindiär W

aZEEEEi
LAGLIGT SKYODAPSMIDIG ■

rnivwlui* «M«n 20 Ar t Svangs andaal av 
Ofitaborg» K«nvT«k>\ F «Dr. Göteborg

Försäljes i Sjukvårds-, Parfym- & Vit- 
varuaffärer. Engros hos Gustaf Hjelm 
& Co., Regeringsgatan 44, Stockholm^
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De se så glada ut

SEDAN MER AN 75 AR
VÂRIOSMÂRKET 
I SYMASKINER .

Sj& fån a

småttingarna
för mor har köpt Oscaria- 
skor ät dem. Oscarias Barn
skor äro så trevliga och väl- 
sittande och så hålla de 
länge att slita på. — Säljas 
i Oscaria-affärerna över hela 
landet.

riden

inne
för alla hus
mödrar att 
tillse, det 

korkmat
torna och parkettgolven skyddas i 
sommarvärmen mot torkning och 
sprickor. De ofelbaraste medlen 
för bibehållande av vackra glän
sande ytor äro Wedevågs

LINOLEUMLACK
BONVAX

och

Förbättrad
ändamålsenlig
sammansättning. w
WEDEVÅGS BRUKS A.-B.

Tel. Lindesberg 40, 150 
Telegramadress : “Bruket* 
Eget kontor och nederlag 

Iv :a Nygat. 17. Tel. 24366. N. 3417.

NiriTOE
mimsle

blormtergöd-
ningsmedel.

TEKN.FABR. JOFUR. 
5T0CKH0UM

ÜSgOBY-BLA!

^TTTTïïïïll

mm

REYMERSHOLMS KRONOLJA
Tl LL STEKNINC *

Iduns kvinnoklubb.
(Forts. fr. sid. 331.j

fattat länderna kring Medelhavet. På samma gång 
som vi alltså få besöka intressanta städer och plat
ser och lära känna dess. folkliv, seder och bruk få 
vi också en glimt från livet ombord på vårt stolta 
svenska fartyg under dess första sällskapsresa. Med 
kännedom om fröken Fitinghoffs målande berät
tarkonst och vakna, reseerfarna blick kunna vi 
tryggt utlova en angenäm och vårligt uppfriskande 
kväll för Idunklubben. Skioptikonbilder illustrera 
föredraget.

En ungdomsdröm.
(Forts. fr. sid. 339.)

resten vet du väl att jag tycker om alla 
stintor, som äro granna att se på. Och 
han skrattade det där lustiga, smittosam- 
ma skrattet, som under pojkåren gjorde 
ett lyckligt slut på alla deras tvister.

Den kvällen skildes de två med ett 
handslag, fastare än någonsin.

När Lars-Erik gått var det som om Da
niel ej längre kunde finna de rätta grep
pen med sina järn. En underlig, stic
kande oro steg upp inom honom och satte 
sig i bröstet som någonting kvalfullt ont. 
Ett ögonblick satt han och betraktade 
sitt halvfärdiga arbete, och plågan inom 
honom blev till en tanke med bitter smak: 
Far borta! Elin — flickan som lekt sig 
in i min håg — också borta för allan 
tid !... Eller — är jag inte karl att ta 
henne för egen del — kanske? Är jag 
en mes? Han sprang upp och började 
flytta på träfigurerna uppe på hyllan, tills 
han fick tag i en, som stod bakom alla 
de andra. Det var ett välformat flick
huvud, med vackra, mjukt rundade an
letsdrag. Länge stod Daniel och betrak
tade det lilla arbetet, som skänkt honom 
så mången glädjestund. Men så vände 
han sig plötsligt mot spisen och kastade 
det med en häftig åtbörd in i elden. 
»Neej du», mumlade han — »jag är karl 
till att låta Lars-Erik ha dej i fred. Och 
liksom du nu blir till aska här, så skall 
du också försvinna ur hågen min.»

Han rätade på sig och gick till bordet 
för att än en gång försöka få lite mer 
gjort. Men så kom blicken att falla på 
näten, som låg där olagade; och då tog 
han istället itu med dem. Det var något 
som måste göras och som lämpade sig 
bäst nu -— sålänge den här oron i bröstet 
kvalde honom. Linder det han nu satt 
här och trädde och knöt ihop de söndriga 
maskorna, började också oroskänslan så 
småningom ge vika och tankarna begynte 
kretsa kring fadern, som så länge han 
mindes varit både far och mor för ho
nom. Särskilt kom han att tänka på, hur 
olik alla andra han varit, och så myc
ket mera han visste och kunde än de an
dra här. Far hade inte blott lärt honom 
läsa, skriva och räkna utan brukade även 
berätta för honom så mycket om det som 
fanns och hade hänt ute i världen, att 
det inte var möjligt att han var en van
lig fiskare. Att han slagit sig ned här i 
fiskläget för tjugu år sedan, då Daniel 
var tre år, det visste han. Men det som 
varit förut och som han ju ej kunde min
nas? Den där frågan kom honom åter i 
tankarna, ehuru han ju visste att den al
drig skulle få annat svar än det far en 
gång givit honom: »Finland, gosse, var 
fosterlandet, tills Ryssland tog det från 
Sverige. Sedan och då din mor dog hade 
jag ej längre något hem där. . . Kunde 
inte heller komma loss därifrån på annan 
väg än över havet — ensam med ett litet 
barn i öppen båt. Bäst för dig att aldrig 
veta mer. Men ett skall du minnas: aldrig 
har din far gjort sig skyldig till en ohe
derlig gärning.»

r v/ nö/e

— och nöjet ökas, när man dessutom 
vet, att det är en billig sak, som 
ger allra bästa resultat med minsta 
besvär och arbete.

Praktiska damer tvätta själva 
sin fintvätt.

Bruksanvisningen talar om, hur 
lätt det är att använda LUX. Plagget 
behåller samma nya utseende som 
när det köptes i butiken.

Ni kan göra det när och var Ni 
vill och på några minuter.

LUX säljes aldrig i lös vikt, det 
finnes endast i paketer. Ett paket 
kostar 30 öre, som räcker till åtskilliga 
tvättar. Ett stort paket kostar 60 öre.

Pröva själv !
Det är så enkelt, bekvämt 

och ekonomiski

LUX -f ör all fintvätt.
Tillverkas av

A.-B. SUNLIGHT, NYKÖPING.

H. P. 503

1 ny sammansattnmg

framställt enligt föreskrift av

I Professorn i Farmakologi vid Upsala Universitet 
E. LOUIS BACKMAN

är ett medel varigenom en förstärkt behandlingseffekt möjliggjorts 
vid

förkylningssjukdomar, muskelreumatism,
I ledgångsreumatism, gikt, nenralgier, huvudvärk.

GLOBOID, det förnämsta av alla gikt- och reumatiska medel, J

I finnes åalla apotek iförpackningar om 20 tabl. à Kr. 1.45, om 40 tahl. à Kr. 2.50. I

IDEAL-ZETT-t andborst ens
form möjliggör den mest effektiva ren

göring av tändernas såväl in- som utsida.
Finnes i parfym-, färg-, kemikalie- och ekiperingsaffärer m. fi.

I DEAL-ZEIT L,
© EWMföfisxtMfiE: GARANTI-MÄRKE

Aktiebolaget Husqvarna Borstfabrik, Huskvarna. Avdelningskontor och-lager i Stockholm och Malmö

345



lduns korrespondensklubb

Genom Iduns Korrespondens
klubb önskas tankeutbyte med på
litlig, aktningsvärd herre eller 
dam mellan 55—65 år dock ej med 
lärarinna eller affärskvinna. Se
dan några år upptagen av privat 
sjukvård tycker jag det vore ro
ligt komma i någon kontakt med 
”yttervärlden”. Förnyande, vid
gande och bärande tankar från re- 
ligöst eller eljest ideellt betonad 
personlighet återgäldas med strä
van att med harmoniskt sinne 
söka ; skingra någon tung stund 
för en måhända ensam och av li
vet prövad människa. Ömsesidigt 
förbehåll att korrespondensen ej 
nödvändigtvis behöver resultera i 
närmare bekantskap. Är enkel 
med rent förflutet. Och av he
derlig familj.

Ej teosof, spiritist eller sekteris- 
tisk person. Kan ej konversera 
teater, musik, bio, radio eller nö
jesliv för övrigt — enär jag står 
utanför sådant. Svar till

Efter.

Dam önskar sällskap för några 
veckors vistelse i Bozen från slu
tet av maj eller början av juni. 
Svar kunna lämnas till

"F. IL”.

Solidar
.i ,1.1 _

paket 58 

paket 30

ore.

Skönhet och ungdom.
PRAKTISKA RÅD.

Hur är det? Vilar Ni varje 
dag minst IS min., helst i mörkt 
rum d. v- s. med nedfällda gar
diner? Jaså inte. Ja, jag miss
tänkte nästan det på den svaga

Crème de Nostra,
som är ett gammalt förut beprövat, er
känt och hållbart skönhetsmedel, har 
ånyo släppts ut i marknaden. Crème de 
Nostra gör huden mjuk, smidig och 

' fraiche, har en behaglig — ej som en 
del andra hudcrémer kvävande — arom, 
är ej heller seg, utan lätt inarbetad i 
huden samt innehåller ej några irrite
rande beståndsdelar. Crème de Nostra 
skyddar även mot frost och narighet, är 
synnerligen lämplig för änsiktsmassage.

Poudre de Nostra,
finnes dels i rose och dels i naturelle. 
Det har en fin doft av parfym, utan att 
kännas äcklig. En sort är särskilt att 
rekommendera för damer som lida ay 
armsvett.

• Eau de Nostra
är också ett gammalt, väl beprövat ori
entaliskt toilettemedel att tvätta ansikte, 
axlar, armar och händer med, antingen 
genom direkt användande eller genom 
att hälla det i tvättvattnet; det har en 
frisk, behaglig doft, gör huden klar och 
ren.

Samtliga här omförmälda preparater 
kunna med fördel användas av herrar 
vid rakning, tvättning eller bad.

Nostras produkter äro av gedigen 
kvalité, ej humbugsartade, tillverkas med 
yttersta omsorg och noggrannhet, och 
sparas : ej någon möda att åstadkomma 
verkligt goda toilettemedel.

Nostras fabrikat finnas att tillgå i de 
flesta parfym- och kemikalie- m. fl. affä

rer. Order upptagas 
dels genom försäljare 
och dels direkt hos 
Fabriken, vars kon- 
torsadress är :
Tekn. Fabr. Nostra,

STOCKHOLM C
K. 6478.

■M

Tvä// 
Extrakt

Vad skönt du gömt, 
skall ej av tiden här# 
jas. Tvätta det i Solis 
dar, och det får ny 
glans och friskhet.

Solidar innehåller c:a 
38 % tvål och är där» 
för det förmånligaste 
och billigaste tvätts o. 

rengöringsmedlet.

stoppningen först upp och ner 
längs strumpan Sedan tvärs för, 
utan lägg trådarna på snedden, 
som ett x, då blir hälen mer elas
tisk och slits ej så fort.

Så till sist : stoppa alltid med 
något så när lika garn, ylle på 
ylle och bomull på bomull och ej 
tvärs om. Små flickor äro så 
slarviga ibland. Jag såg härom 
dagen en stoppad strumpa, som 
var provkarta på färger och 
snörpsöm.

Våra barnbarnsbarn komma sä
kert att gå barfota, ingen har tid 
med strumpstoppning.

Ej a — vore vi där.
B. L.

HEI1TREVNADSRÂD

Åv möbelarkitekt Eduard Rasch.

Fråga: Hur skall jag möblera 
ett rum ungefär 6,5x45 m., belä
get mellan sängkammaren och ett 
mindre rum? Sängkammarmöbeln 
vit. Vilken färg på matta, gardi
ner, draperier? Var erhålla rit-, 
ningar till möbler eller kan den 
köpas färdig? Tacksam för svar 
är Folkskollärarinna på landet.

Svar: Nedanstående plan visar 
rummets möblering :

början till rynkor i ögonvrån, 
pannan är ej heller oklanderligt 
slät. 15 min., som sagt varje dag 
det är minimum av vad kroppen 
behöver för att bibehålla sin ung- 
domlighet i dessa jäktande tider.

.Många tro, att ett hett bad med 
kall avrivning piggar upp de dom
nade livsandarna när man, trött 
efter en långsam provning, ett trå
kigt arbete eller dyl. måste skyn
da till en middagsbjudning.

Det- kan visserligen vara sannt, 
men inget går upp mot att —■ an
tingen lägga sig på en chaiselon- 
gue, sluta ögonen och slå bort 
alla oroande tankar eller sätta sig 
i en bekväm stol med benen högt 
och slöa eller sova en minut.

Vila, sömn och frisk luft, se

där 3 visdomsregler för den, som 
vill kvarhålla ungdomen.

Sömnen bör vara 8 timmar, 
helst liggande på rygg med låg 
huvudkudde, då dröjer dubbelha
kan och ansiktshuden jämnar ut
sig-

Frisk luft i sovrummet med öp
pet fönster hela natten, det be
hövs inte stor springa för att ven
tilationen blir fullständig och med 
en skärm kan man lätt skydda sig 
för drag.

Ja, de rynkorna, dem kan man 
gunås inte undgå, men man kan 
försöka fördröja dem bland annat 
genom att ej i tid och otid dra 
upp ögonbrynen.

hon borta på en middagsbjudning 
blev placerad bredvid en artist, 
mindre känd för sin artighet än 
sitt skönhetssinne.

Det första han sa’ var : ”Dra 
inte upp ögonbrynen si så där.’ 
Hon blev förskräckt över en så
dan obehaglig uppriktighet. ”Se 
på mig”, tilläde han och drog sam 
tidigt upp sina ögonbryn, ”man 
ser fånig ut.”

Så en sak till : Bada inte varmt 
varje dag och ligg inte en tim
me i vattnet. Det slappar huden. 
Inskränk varmbadningen till en 
gång i veckan oçh gnid ofta in 
huden med matolja —• jag kan

I
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Har Ni 
smärtor

Tusen och åter tusen män
niskor över hela världen ha 
blivit hjälpta av Miradnim.

Radium rekommenderas av tusen
tals läkare och användes på sjuk
hus hela världen över mot gikt, 
ischias, nervsmärtor, blodbrist, 
ålderdomssvaghet m. m. Använd 
därför de vetenskapligt framställ
da miradium-preparaten med nog
grant avpassat innehåll av äkta 
radium, som av läkarvetenskapen 
rekommenderas mot ovannämnda 
sjukdomar. Miradiumsalt och -pa
stiller, eller -tabletter fås på apo
teken à kr. 6 : 50 pr glas. Utvär- 
tes mot smärtor miradium-salva ; 

å kr._ 3 : 50 pr tub.

Saradis

inte hjälpa att det låter prosaiskt. 
Det°hände en bekant till mig att ! Tänk på de gamla romarna de

försummade aldrig oljan efter 
i vagningen.

Följ dessa råd och Ni blir skö
nare än förut.

E trumpstoppning.
Brukar min nådiga stoppa sina 

strumpor själv? Kanske Ni har 
kammarjungfru eller en snäll 
mamma, som använder en ledig 
kvällstund till detta angenäma ar
bete. I så fall gratulerar jag, men 
oh ! fasa, alla ha ej sådan tur.

Är Ni lycklig mor till ett eller 
flera barn, så skulle jag vilja ge 
det rådet : köp alltid likadana 
strumpor, färg som kvalité och 
när lilla älsklingen kommer med 
knät ute, så klipp hålet med jäm
na sidor, tråckla upp strumpknät 
på en bit papper och så klipp av 
en gammal strumpa så stor bit 
som hålet är stort, tråckla fast

SÅNGKLÄDERN Aibiten .i,nuti bälet och f fed likagarn ihop ytorna maska for mas-

Soffgruppen har fått sin natur
liga placering vid rummets enda 
”stora” vägg. I hörnet, diagonalt 
mot kakelugnen, ett skåp och 
mellan fönstren en golvklocka.. 
Bredvid denna en öronlappsfåtölj 
och ett sybord, i vars närhet står 
bokhyllan. Vid kakelugnen en 
skrivbyrå. De flesta möblerna 
kunna köpas färdiga hos de stör
re inredningsfirmorna. Dessa 
firmor uppgöra f. ö. förslag utan 
köpförpliktelse. Vissa möbler kun
na tänkas antika t. ex. klocka, 
skrivbyrå, hörnskåp eller sybord.

Möbeln utföres av mellanbrun 
björk i hemtrevlig sen-empirestil. 
Väggen tapetseras varmgul, bonad 
med grönt. Beigefärgade gardi-

äro dc enda sängkläder, som uteslutande ka, motsvarande. Min nadiga skall 
Stoppas med material, som undergått en få se vilket fint knä det blir, in
modern maskinell rening o. desinficering. ] 

De äro de idealiska sängkläderna.

J. Svensson ® Bourghardt
Täckfabrik, Tagelspinneri, Fjäderrenseri. 

GÖTEBORG.
Grundad 1881.

Erhållas i varje välsorterad sängklådera- 
affär.

gen människa anar, att det är la
gat. 2 i

Dröj ej med att stoppa ett hål 
då det är som en ettöring, i mor
gon är det som en femöring och 
dagen efter stort för flera riks
daler. Sitter det där stora hålet 
på hälen, så träd ej trådarna vid

Ett laxermedel
skall hava god verkan, vara 
oskadligt samt lätt att intaga. 
Dessa egenskaper förenas i

Hvita Björnens

F R A N GUL A-piller
vilka på ett gynnsamt sätt 
påverka tarmverksamheten 
och bidraga till en naturlig re
glering av avföringen.

Inga som helst biverknin- 
gar.

Fås på alla apotek i askar 
à 40 piller. Kontrollant : Pro
fessor Thor Ekecrantz.
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ner i. empireuppsättning och ett 
dunkelgrönt och gråbrunt möbel
tyg i randning. Gröna draperier 
och mattor i beige, brungrått, lila- 
brunt och grönt.

Fråga: Beder om råd angående 
färg i matta, gardin, draperi och 
lampskärmar i tak- och till golv
lampa i medelstort rum med i 
stort fönster åt söder (3 lufter). 
Möbeln är benvit, klädd med gul
brunt tyg, enligt prov. Ville gär
na ha litet glatt, då de andra rum
men äro mörka. Brun färg är jag 
ej synnerligen förtjust i, och ej 
heller vanlig blå färg. Undrar 
även om en svart orgel för myc
ket skulle svära mot den övriga 
möbeln. Tycker det voro onödigt 
med piano1, då jag ej är vidare 
musikalisk.

Undrar även vilken färg till 
soff- och braskudde som vore 
lämpligast? Och möjligen färg 
och kvalité till dukar på soff- och 
fönsterbord.

Om ej detta anses vara för 
mycket frågat, beder Om snart 
svar.
Medelålders, själförsörjande dam 

och tillika Idun-vän.
Svar: En enkelt draperad té- 

färgad voilegardin med rostfär
gad luggfrans. Draperier 4 en ej 
för stark rostgul ton och matta 
i beige, blågrått och rostgult. 
Takbelysningen téfärgad med 
rostgul dekor och en helt slät 
rostgul golvlampa.

Soff- och braskuddar i blek
gula och rostfärgade nyanser 
samt bordsdukar i mercireserat 
hemslöjdstyg i stark téfärg med 
luggfrans i rostgult och enkel bro 
dering i gulbrunt och rostgult. 
Om möjligt placera orgeln i an 
nat rum eller sök komma över en 
gammal taffel.

Lennart.
(Forts. fr. föreg. n :r.)
Det kommer ofta en ”dagen ef

ter”, — och den kom. Nils Ärads 
mora satt i storstugan och sorte
rade kaffekoppar och glas, som 
lånats av grannarna till dansen, 
då en äldre man med värdiga la
ter trädde in med ett: ”Guss fre’ 
i stuan.” ”Tack, sitt ner”, bjöd 
moran, ”ska de vara en gång dric
ka?” Därmed räckte hon ho
nom träkannan, som alltid stod på 
det stora ekbordet. ”Tackar som 
bjuder.” Mannen var något halt 
och hade sin försörjning genom 
att gå omkring och sätta i glas
rutor åt bygdens folk, varför han 
gick under benämningen Glas- 
Jeppsson. Utom de erforderliga 
materialen för yrket rymde emel
lertid hans låda ett outtömligt 
förråd av nyheter, vilkas framfö
rande han så gott som gjort till 
sin mission. Framsagda på hans 
eget trygga sätt utan onödiga till
satser fingo också hans bidrag till 
ortskrönikan en särskilt trovär
dig prägel.

”Det är en hurtig dräng I har, 
mor”, utlät han sig efter en 
stunds samspråk. ”Jamen”, log 
mor, som gärna tålde att höra ho
nom berömmas, ”duktig är han 
också och har varit mig en god 
hjälp alla dessa år.” ”Hur, hur”, 
han harklade sig vidlyftigt, ”mor 
såg väl på dansen i går kväll?” 
”Åja”, savrar hon liknöjt — hon 
tyckte de kommo från ämnet. 
Glas-Jeppsson såg menande ut: 
”Ingen konst att vara glad för 
den, som är ung och grann” — 
paus — ”som eran gräbba.” Elsa 
kom i detsamma in, hög och slank 
men med trött hållning. Hon be
redde sig att hjälpa modern. Den
na strök henne med återhållen

REYMERSHOIMS KRONQLJA
TILL FLOTTYRKOKNING ^

OMS KA*
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Phospho-Energon
och Kalk

(EMULS

%pflARMACW.
Ornultjon fas />a 
alla a notch t o rit/ 
ft. à 200 ad, mo ft

toM'IULU y »<)k LABORATOIllfT: I’ROUSSOK THOR H k k WTf, VKM Midi M

KLENA BARN
i alla åldrar återvinna snabbt genom en Emulgon-kur hälsa och krafter.

A-Vitaminemas stora betydelse för proppens 
tillväxt är ett vetenskapligt bevisat faktum.

1 Emulgon ingår icke blott fysiologiskt kon
trollerad A- Vitaminrik fiskolja. i konstant och till
räcklig mängd, utan Emulgon innehåller dessutom 

Phospho-Energon och Kalk, 

tvenne ämnen, vilka i förening med A-vitaminerna 
äro av utomordentligt stort värde för en svag 
organism och speciellt för barn.

Lida Edra barn av

Aptitlöshet 
Blodbrist 
SKrofler och 
Allmän svaghet

bör Ni utan uppskov låta dem genomgå en 
Emulgon-kur.

ömhet över ahmen, som om hon 
ville smeka men fann det opas
sande. ”Ja, nog är här en, som 
får vem hon pekar på. Det är 
ändå lite förmer med åbosöner än 
drängar, som denna häringa Pål 
Måns dotter håller till godo med.” 
Elsa ryckte till och fick hastigt 
ärende ut i kistekammaren. ”Vad 
menar I?” frågade moran lite re 
serverad. ”Å, jag menar, att hon

Lingonsylt
som hemkokt!

A.-B. Th. Winborg & C :o, Sthlm.

slog sig ut för er långe dräng, 
och te och se te kan han va nog 
så bra att ha.” Då mor Gertrud 
efter detta meddelande tycktes 
vilja sjunka i egna tankar, listade 
sig nyhetsmakaren snart i väg. 
Han hade fyllt sitt värv i den 
gården.

Inte visste Lennart, där han stod

Vid. förkylning 
och epidemier

använd det effektivt verkande 
desinfektionsmedlet

tmmiÉ
som dödar bakterierna i mun och hals. 
Grundligt prövat och rekommenderat i 
över 12,000 skriftliga uttalanden från 
kända läkare. Fås på alla apotek, i färg- 
och kemikalieaffärer i gias à 50 tabl. 
(Kr. 1.75) 'och i rör à 20 tabl. (Kr. 
0.80). Priserna nu betydligt nedsatta! 
Prov och broschyr gratis fr.

A.-B. SANATOGEN
Stockholm, Kungsgatan 59. Tel. 121 95.

Ludwig van Beethoven 
1827 26j3 1927

Quasi una fantasia
En roman om

Mästarens kärlek till grevinnan 
Julia Guicciardi 

av
Johan Nord/ing

10 :e tusendet.
Häft. 4: 75, i halvfr. baand 11 : —.

FRITZES FÖRLAG

Finsmakarens ost. Efterfråga ge
nast hos Eder handlande denna 
delikata ost och tillse att vår lag
ligen skyddade etikett med orden : 
”Västergyllen ItmcliQst” finnes å 
varje ost. C. Erikson, Vara, Ak
tiebolag, Vara.

“Elektriska Liggkönan"
Nutidens förnämsta elektriska ägg- 

kläckningsmaskin. Reservvärmekälla vid 
eventuellt strömavbrott.

Vårt hedersprisbelönta vitaminrika

rekommenderas. Priskuranter på be
gäran. Återförsäljare antagas.

A.-B. Kggvitefoder,
S. 37226 Stockholm 17 S 37226

och såg gubben linka bort, att 
denne spunnit på hans ödes trå
dar, och inte visste han, vad mor 
Nils Ärads kunde ha att säga ho
nom, då hon kallade in honom på 
eftermiddagen. Det kunde ju 
handla om att köra råg till kvar
nen eller dylikt. Mor var en av 
dessa kloka och blida allmoge
kvinnor, som gå helt upp i vården 
av hemmet och familjen. I utse-

Advokaten Eva liden
Ledamot av Sveriges Advokatsamfund 
Lilla Vattugatan 14 - STOCKHOLM 

Tel. 7576, N. 18336. 

Specialitet : Familje- och arvssaker, Bo 
utredningar och testamenten. Ävei 

skriftliga förfrågningar.

Annu är det
ej försent!
IDUNS kvartals- och 
hal vårsprenumeranter 

som ännu ej verkställt 
prenumeration, vänd 
Eder genast till när
maste bokhandel eller 
postkontor och förnya 
densamma. Ni undvi
ker då ett avbrott i 
tidningens regelbundna 

expediering.

Försumma icke att
genast prenumerera!

Kvartal Kr. 4: 25
med Sommarnummer i färg 

gratis.
Halvår Kr. 8: —

med Höst- och Julnummer i 
färg .gratis.

ende och sätt liknade hon mycket 
dottern, och dennas lycka utgjor
de nu hela hennes livsmål. ”Litt 
Lennart !” sade hon stilla vid hans 
inträde i stugan. Hon var blek 
och såg lite nervös ut, så att den 
unge mannen förundrad avvakta
de vad som skulle komma. En 
stund satt hon tyst och fingrade 
på förklädet, men med plötslig 
beslutsamhet såg hon upp : ”Jag 
ville tala med dig om något vik
tigt. Kanske du finner det opas
sande, att det är jag som börjar 
avhandla ett dylikt ärende, men 
jag vill, att du skall förstå hur 
stort förtroende jag har till dig. 
Du har alltid varit trogen i går
den, Lennart, jag säger ej som en 
trogen tjänare, nej, som min son 
har du varit”, — hon blickar 
varmt och gott på honom. Len
nart vrider sig en smula och ser 
förlägen upp. Var vitt hon kom
ma? ”Lennart, min gosse”, fort
sätter hon innerligt, ”du kan bli 
min son, Elsa håller av dig.” — 
”Mor!” Han rusar'upp, hon lä
ser kval i hans ansikte. Ett ögon
blick skymtar hennes egen tidiga 
ungdomshistoria förbi hennes inre 
syn, så vinkar hon ett tag med 
handen, och mekaniskt sätter sig 
ynglingen åter. Hon talar lågt och 
långsamt : ”Jag har ägt mycket, 
och jag har ägt litet, jag har äl
skat, och jag har mistat. Nu är 
det mig, som om barnen vore den 
enda bestående jordiska skatten. 
Elsa är ju mitt enda, men därtill 
kommer du, som varit mig i sons 
ställe. Du minns din mor —?” 
Det ryckte smärtsamt kring hans 
känsliga mun. Modern, som gått 
från honom för sex år sedan, var 
hans stora, heliga minne. ”Du 
minns hennes sita dagar”, hörde 
han åter. Plötligt stod det inför 
honom som levande. Modern låg 
blek och tålig i bädden, men det 
låg ett skimmer av lycka och stör 
tacksamhet över hennes trötta 
drag, då hon tog sonens hand i 
sin och sade : ”Lennart, det 
finns ingenting, som vore för gott 
att göra för henne, vår matmor. 
Hon tog upp oss, då vi voro för
aktade av alla, då vi ströko lands
vägen som usla tiggare.” Vid det 
plågsamma minnet föll hon i gråt 
men fortsatte sedan lugnare : ”Jag 
har slitit för henne så mycket jag 
orkat, men om jag hade ännu ett 
liv, ville jag giva både för henne.” 
Ännu ett liv —• det hade han. 
lian tog sig om pannan och stö
nade till. ”Ja, ja”, vidtog mor 
Gertrud medlidsamt. ”Jag vet, 
att du ännu sörjer henne. Hon ta
lade mer än en gång med mig om, 
att det vore den största lycka, 
som kunde tänkas, om du finge 
stanna på gården.” — Lennart 
tyckte, ät matmors eljes så goda 
röst lät obarmhärtig — ”du har 
ju heller inte haft det så rysligt 
svårt, att du borde avsky detta 
hem”, återtog hon med en ansats 
till strävhet i rösten. ”Ä”, utro
pade han med rörelse. ”Och Elsa 
kunde väl också vara för god att 
slängas åt sidan”, hon log ovill
korligen, då hon så talade om den 
ståtliga dottern, som nog så väl j 
kunnat skryta av en rad friare, 
om hon blott uppmuntrat dem. 
Elsa, ja det var ju det värsta. Ett 
annat ansikte dök upp för ho
nom, ett rosigt, strålande med 
ögon, som tagit hans själ till fån
ga. Han reste sig häftigt och 
gick fram till fönstret. Hans unga 
varma blod uppreste sig med hela 
den tillbakahållna kraften i hans 
natur. Fanns det ej något annat 
sått att giva sitt liv i tacksamhet ! 
"Giv mig en fiende att kämpa 
mot, ej en vän att böja mig för!” 
ropade det inom honom. Och var 
ej kärlek för mer än tacksamhet ? 
Som ett svar kom mor Gertruds : 
”Och är ej Elsas kärlek värd att 
ha?”. Elsas kärlek! Del lät så

TIT TÏT
OÖVERTRÄFFAD BRÖSTKARAMELL 

H M. drottningens hovleverantör
Sockerbdçefi-iktiêb £t7\[Fs~ Sthlm.
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pastiller

En Tuloaslç är en 
hälsobrunn, vars in
nehåll fyan båd' 
ivalg och mun från 
nånga sjukdomar 

frälsa.
”,Den lille hals

läkaren."

WIKLUNDS
VELOCIPEDER

Sedan mer än 35 år 
ett erkänt kvalitets- • 

fabrikat.

Elektr. Belysningsarmatur 
B e l y s n i n g s g l a s 
H us hållsglas 
Prydnadsglas 
**P uk ex** ugnsformar av 

eldfast glas

BÖHLMARKS
STOCKHOLM SÖ.

Högbergsgatan 19—25 Norrmalmstorg 4

GEFLE MANUFAKTUR AKTIEBOLAG
STRÖMSBRO

Oblekta, Blekta och Färgade

Vävnader
Tillse att NI alltid erhåller märket

»SVANEN»
Kommissionslagrens telefonnummer :

Stockholm 9646 - Växiö 500 - Örebro 20 63 - Hudiksvall 514 
Sundsvall 30 03 - Umeå 141.

främmande, han hade alltid tänkt 
på Elsa som syster och god kam
rat. Främmande för honom var 
också fostermoderns enträgen
het, men hon kämpade för sitt 
barn och meriad esig böra gripa 
in i rätt tid. Ännu var det ju ej 
fråga om någon djupare känsla 
mellan Lennart och Anna, tänkte 
hon. Den unge mannen stod ännu 
e stund vänd utåt gården. Den 
förtvivlade kampen i hans inre 
och den gränslösa smärtan i hans 
starka, goda hjärta grävde i den 
stunden bort det pojkaktiga och 
godmodigt uppsluppna, som han 
någon gång gav luft åt, och som 
gjort honom så hjärtans ung. Han 
visste ej, huru många minuter han 
stått där. Den alldagliga synen av 
ett par tuppar, som slogos, en 
vaktpojke, som vattnade kreatu
ren, etsade sig in i hans medvp- 
tande. Slutligen vände han sig 
om, räckte mor Gertrud handen 
och sade stilla: ”Tack ska I ha 
mor, Elsa är god och bra, nog vill 
jag göra henne lycklig.”

Några dagar därefter mötte han 
Anna, eller var det ej hon? Lju
set i de glittrande ögonen tycktes 
slocknat, fast hon tappert för
sökte le och göra sin röst spy
dig: ”Är du här nu, du som skall 
kliva opp på predikstolen på sön
dag, då lyser det ju för dig.” — 
”Och för dig”, inföll han allvar
ligt, ”för dig och för mig”, kom 
det efteråt mödosamt och dröjan
de, Hon skrattade till, hon hörde 
till dem, som ibland skratta för 
att slippa gråta. Lennart blott 
såg och såg på henne med oänd
ligt sorgsen blick. Då slog hon 
ned ögonen, och snart tog en för
tvivlad gråt övermakten med hen
ne. ”Kom Anna” ! Han tog hen
ne liksom beskyddande i handen 
och ledde henne bort till dikes
kanten. ”Sätt dig nu här och tala 
om, varför du måste ta den där 
fortbytingen Sven Trueds Ola.” 
”Asch, tala inte om honom”, ut
brast hon med alal tecken till för
akt. Det var tyst ett ögonblick. 
”Ear hade lånat pengar av ho
nom”, kom det sedan tonlöst, 
”och inte få vi flickor ta, vem vi 
vill.” ”Ni flickor, nej”, — orden 
stockade sig i halsen på den unge 
mannen. De tego, och den stac
kars flickan försjönk i dystert 
grubbel. ”Och du”, sade hon plöts
ligt och såg avvaktande på ho
nom, och ett stänk av hennes 
gamla trots kom över henne, ”du 
tycker väl ändå bättre om Elsa 
än om mig?” Ett lidande drag i 
hans ansikte avväpnade henne. 
”Anna”, sade han med djupt all
var, kan du förstå mig?”^ Det var 
för honom en lisa att få ge luft 
åt allt det beklämmande, som pi
nade honom, att få berätta sitt 
livs historia, som hon ju delvis 
kände till, att väga skälen för och 
emot hans trolovning. Nils Årads 
efterlämnade rikedomar kommo 
för dessa unga människor ej med 
i beräkningen. Bäst var, att den 
unga flickan förstod honom. Tå
rarna rullade långsamt utför hen
nes kinder, men nu var det en be
frielse att kunna gråta. Efteråt 
sutto de tysta en stund. De tyck
te båda, att de vid skiljevägen ha
de rätt till denna innerliga känsla

Gammal tapet från 
Öland

t 1. Kings Tptali 
J. II. Modin20 Regeringsgat. 20

Tel. 115 37 Stockholm Norr 50 14

Efter
ti&rantimarke influensa

då man känner sig trött 
och nere, är rätta tiden för 
es fiskoljakur. Många 
naana, att torskleverolja är 
svår att intaga, men ett 

försök med :

HYDROXYLFRI 
TORSKLEVEROLJA

från

Peter Möller A/S., 
Oslo

kommer att bevisa Eder 
motsatsen. Tag oljan Tcall 
och se till, att flaskhalsen 
noga avtorkas efter varje 
gång. En bit hårt bröd 

borttager varje spår av 
eftersmak.

Finnes till salu på apotek, 
samt hos färg- och kemi- 

kaliehandlare. ,

. Denna bedårande flicka häller sina klänningar alltid fina och fraicha,
\ ty enär hon använder Armofin kunna de ej nedsölas eller avfärgas 
T av armsvett. Vidare har en bitter erfarenhet lärt henne, att det 
\ej är nog för en flicka att vara söt och rar. ty för mannen finnes 
T det ej något mera motbjudande än att känna lukten av armsvett. 
\ Därför använder hon det vetenskapligt sammansatta toalettmed- 
4 let Armofin. som från första stunden skänker en ljuv trygghets- 
1 känsla mot alla transpirationsobehag. Även vet hon, vad det 

betyder för henne, atl åt sin kavaljer kunna framsträcka en 
torr hand 1 stället för en fuktig.

I vår nervösa och jäktande tid. som lätt medför s. k. nervös 
i svettning. är Armofin för den kultiverade kvinnan och mannen 
I lika oumbärligt som tvål och vatten. Armofin innehåller ej for

malin. Många fall kunna påvisas, där Armofin för alltid botat 
såväl armsvett som fotsvett. Hundratals inty^l 

Armofin säljes i alla Parfym- & Kemlkalieaffärer till 2 kr. pr flaska. 
Kem. Tefen. Fnte. arme tin, Ctmdskvpna.

[till
LANDS-’
ORTEN ________

Imot ETTERKRAV.

MOT R M !
och F" O TT : f t

Kontrollerat och Analyserat för TRÄDGÅRD och LANTBR UK.
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BLOMSTERLÖKAR, SÄTTPOTATIS,
ROSOR m. fl. växter.

REDSKAP, GÖDSELÄMNEN, VÄXT- 
OHYREMEDEL m. m. 

Återförsäljare högsta rabatt.
Rikhaltig katalog franko på begaran.

Nordiska Fröhandeln
Telef. 317 25. Mästersamuelsgatan 45, Stockholm C. Norr 142 20.

Hembiträdesfrågan
är ofta aktuell i inånga hem. Den bästa 
överblicken över möjligheterna att från 
Skåne, som är känt för sina duktiga och 
plikttrogna tjänsteflickor, erhålla hjälp 
till hemmet, erbjuda annonsspalterna i

SKÅNSKA DAGBLADET
— Den största platsförmedlaren i södra Soerige. -

FOinnmiiiiER
Di. Sdiolls Zino Pads
borttager ögonblickligen 
tryck, som uppstår genom 
förhårdnader i huden. Öm
het och smärta försvinna 
omedelbart. Självfästande, 
vattentäta. Antiseptiska och 
läkande. Pr ask Kr. 1 : •—.

DrrSchoIIs
Zino -pads

"Sått en på — Ni kan obehindrat gå”. 
Begär friproo och D:r Scholls Fotoardsbok. 
D:r Scholls Fotvårdsaffär Avd. 7.

Kungsgatan 19, Stockholm.

ANSIKTSHUDEN ÄR FÖR TORR, DAGLIG VÅRD ÄR NöDVaNDIG.
Det ostadiga vädret, smuts samt tvål gör den fina huden torr. Rensa den därför med 
OATINE, ingnidning — avtorkning, och verkningen är ofelbar. Huden stimuleras 
och smutsen avlägsnas, varjämte den blir klarare samt skyddas. Bevarå den mjuka 
vitröda TEINTEN med det särdeles närande OATINE, som fas överallt. Begar 
uttryckligen OATINE ”Vit crème — grönt lock” och tillbakavisa alla efterapmngar. 
Oatine fås överallt i tub eller burk à Kr. 2 : 50 samt i stor burk med tredubbelt inne-

mild och välgörande, uppsuges ögonblickligen av huden vid lätt ingnidning ; den^ ar mycket 
LJolnlA dryg och välluktande samt bevarar huden mjuk, klar och vacker. Fas i burkar a Kr. 2: 50 

___ ___’R* och Kr. 5:—.
Tillerkänd 10 Grand Prix & Guldmedaljer.

THE OATINE COMPANY Paris.
Nederlag i Mahnö. ®

London.
Köpenhamn.

Begär alltid Vitrums tillverkningar:
Maltextrakt Vitrum, bästa näringsmedel.
Maltextrakt Vitrum med fiskolja, bästa 

vitaminpreparat.
Mineralvattensalter Vitrum.
Laxérmarmelad Vitrum, bästa avförings- 

medel.
Sodapastiller Vitrum, bästa medel mot 

halsbränna.
FERROL Vitrum, det kraftigaste aptit- 

givande och mest stärkande av alla 
moderna organiska järnpreparat. Syn
nerligen lättsmält, fördrages det av 
den ömtåligaste mage. Vid blodbrist 
och svaghet av största verkan. Dess 
angenäma smak gör att det med lätt
het tages av såväl barn som vuxna.

Tillverkas å
Apoteket Vasens Apoteksvarucehtrals 

Laboratorium, Stockholm.
Samtliga preparat finnas på alla apotek.
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Drag
Ingens vän — allas fiende.
Följderna: Förkylning, 

nervsmärtor 
och reumatism.

Medlefc

Aspirin-
tabletter

Pris i : —■ kr. pr glas.

Yl le strumpor
och liknande yllesaker skola tvättas med 
Havoline i kallt vatten, även sköljas i 
kallt vatten. De bliva rena, mjuka och 
dubbelt varaktiga samt krympa icke. 
Vid en större statlig inrättning har 
strumpförbrukningen nedgått till hälften 
sedan Havoline börjat användas till 
tvätten.

s m av Hovivam
och SenmatisRa Smärtor?
Då bör Ni ej experimentera med 

tvivelaktiga medel utan med ens 
tillgripa de beprövade och av så 
många läkare vitsordade TOGAL,- 
tabletterna. Dessa stilla ej blott 
omedelbart de olidligaste smärtor 
utan äro dessutom ofarliga för 
hjärta och mage. De utskilja dess
utom starkt den skadliga urinsy
ran — roten till de flesta smärtor 
— ur kroppen, den enda väg som 
för till verkligt varaktig hjälp mot 
det onda.

TOGAIy-tabletterna finnas, utan 
recept, å alla apotek till Kr. 2: 40 
och 0: 90. Se till att Ni får äkta 
Togal och ej efterapningar !

De små krypen häller man pä 
lämpligt avstånd med Kammer
jäger, det bästa medlet för utro
tande av loppor, löss, mal, flu
gor, kackerlackor och skäktor. 
Till salu i alla kemikalieaffärer. 
Pr ask o : 50 och 1 : —.

Framtidens ”tvål”
Det är icke blott Viikithal- 
ten utan alla ingredienserna i 
Schéels Radiumtvål som gjort 
den förtjänt av att kallas 
framtidens tvål.

Sxfiéelå ßodtiun -ivål
Innehåller radium- m Framtidens tvål
mineralet "Viikrt* \vmPm /. Pris 1."krona

Viikithalten kontrolleras 
av Fil. D:r N. Sahlbom.

Shredded"
WHEAT

SPUNNET VETE
Absolut rent Vete

Hälsosamt, närande, välsmakande.
Välj Shredded Wheat till frukost- eller 
kvällsrätt och ät det tillsammans med 
kall eller varm mjölk. Färdig att ser

veras direkt ur paketet.
Pris: Kr. per paket.

Efterfråga Shredded Wheat hos eder handlande. 
Generalrepresentanter i Sverige :

AKTIEBOLAGET O. ANNERSTEDT, Sthlm.
J

Främst inom den oberoende pressen står

Nya Dagligt Allehanda
Alltid vaken, slagfärdig och intresseväckande.o««® 
Snabbaste in- och utländska nyheter genom egna 
korrespondenter. o==ss Dagliga kulturartiklar under 
strecket av de yppersta författare. s=ss Leder 
det sakliga bekämpandet av socialdemokratin.

Specialiteter:
Argentarius* ekonomiska artiklar, i sin art de förnämsta 

i svenska pressen.
Den satiriska illustrerade artikeln i spetsen för varje 

nummer av N. D. A.
Avdelningen för kvinnan och hemmet, under redak

tion av friherrinnan Annie Akerhielm, fil. kand. Margareta 
von Zweigbergk m. fl., ojämförligt överlägsen andra tid
ningars motsvarande avdelningar.

Den litteraturkritiska avdelningen under ledning av 
fil. d:r Knut Hagberg m. fl.

N. D. A. är sålunda en tidning för alla.
Dess program: Sann frihet för den enskilde, 
oberoende och försvar för fosterlandet, en 
från obehörigt inflytande fri svensk press

Prenumerationspris för helt år kr- 36: —, halvt år kr' 
20:—, kvartal kr- 10:—, månad kr. 3:50.

Prenumerera på och annonsera i

Nya Dagligt Allehanda

Förr i tiden var rengöring av parkettgolv en 
arbetsam och dyrbar procedur, nu är det en 
lek, tack vare Unos. UNOS säljes överallt.

Engros: JOHN HAUSCHILDT, Sthlm.

av samhörighet, som lik en ström 
gick från hjärta till hjärta. Slut 
ligen reste han sig, räckte henne 
handen, och hon lade sin däri. 
Med en blick full av kärlek sade 
han med en röst, som han för
sökte göra fast: ”Sä skiljas vi 
då. Tack för allt vad du varit 
för mig!” Hon såg smärtsamt 
på honom. ”Tack för du sagt mig 
allt om dig, nu blir det lättare, 
Glömma varandra kunna vi ändå 
inte.” Det gick en ljusning över 
Lennarts ansikte, och han såg ef
ter henne, tills hon försvann vid 
vägkröken. ”Nej glömma varan
dra kunna vi ändå inte”, uppre
pade han tungt. Ambjörn.

9FRÄG0R OCH VMJ
Syror och musici.

Fråga: i) Verkar syror i citron 
och apelsin frätande på tänderna?

2) På vad sätt är äppelsyran 
nyttig för tänderna?

3) Vilka anses ha varit värl
dens största violinister och pia
nister?

4) Vilka anses vara de största 
av nu levande violinister och pia 
nister?

5) Vad för nationalitet hava 
följande kompositörer:

1) Chaminade, 2) Nachéz, 3) 
Skriabin, 4) Ondricek, 5) Truc- 
cek, 6) Sevcik, 7) Klicka, 8) Drd- 
la, 9) Pugnani, 10) Hubay, 11 ) 
Cherubini och 12) Korsakow och 
hur uttalas de 10 första namnen?

Intresserad.
Svar: 1) Så mycket citronsyra 

inmundigar man inte att det ska
dar tänderna. Apelsinsyran är 
mild och oskadlig.

2) Beträffande äppelsyran ver
kar denna i förening med äpplets 
söndertuggande renande på tän
derna, varför det är särdeles 
lämpligt att efter en måltid äta 
ett äpple, vilket gör emaljen glatt.

3) Paganini och Sarasate ha 
räknats som världsberömda vio
linister och Liszt och Rubinstein 
som sin tids mest berömda pia
nister.

4) Av nu levande violinister 
räknas Kreisler och Kubelik bland 
de mest bemärkta, och bland pia
nister Paderewsky.

5) i. Fransyska (utt. som det 
står fastän med stumt e). 2. Ung
rare (utt. Naché). 3. Ryss (utt. 
som det står). 4. Tjeckisk violi
nist (utt. Ändzitjck — z ett 
lags tch-ljud). 6. Violinpedagog 
i Prag (utt. Zevtjik). 9. Italiena
re (utt. Punjani). 10. Ungrare 
(utt. Hubay). 11. Italienare (utt. 
Keroubini). 12. Ryss (utt. som 
det står).

Om s, 7, 8 har ej varit möjligt 
få några upplysningar. Möjligen 
äro namnen ej riktigt återgivna.

Nyhet för alla damer!
Stockholms Shingel-Salong, Kungsg. 55. 
N. 196 77. Manlig exp. Ensk. hytter. 

Behandl. mot grått hår.

Nervernas besegrare
Somnogan tillverkas under kontroll av )

PROFESSOR HÅKAN SANDQVIST 
vid Kungl. Farmaceutiska Institutet ock är ett full
komligt oskadligt men likväl så gott som omedelbart
nervlugnande och rogivande medel
Det är icke vanebildande och förorsakar inga 
som helst bi- eller efterverkningar, såsom dåsig
het, dålig andedräkt, finnar etc.
Säljes å apoteken i rör om 20 tabl. å kr. 2.50. 
ELEFANTENS DROGHANDEL, Stockholm.cmnoaan

IT,, ,1ens vard
är icke längre något svårt 
problem. Det löses på ett 
enkelt och behagligt sätt 
genom att Ni använder en 
överfettad, neutral tvål av 
förstklassig tillverkning. 

Just en sådan är

Savon Amaryllis
En svensJc Jcvalitetstvål 

av fr an sie typ

Ns,

Liljeholmens Stearinfabriks A.»B., Sthl
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Barnens hälsa.— 
Mödrarnas skatt.

Babys hälsa
är mors lycka.

Strålande frisk och sund blir den baby, som under avvänj- 
ningen erhåller NESLÉ’s NYA BARNNÄRING. Den innehåller 
allt vad barnorganismen-behöver i vetenskapligt avvägda propor
tioner och i lättsmält och välsmakande form.

Genom sin rikedom på Vitaminer, kalk och fosfor förebygger
den effektivt engelska sjukan, stär- ----- --------  IÉh||
ker benbyggnaden och underlättar 
tandibildningen.

Inköp en burk i dag! Ni ångrar 
det ej !

Erhålles på apotek, hos drog- och 
färghandlare samt i välförsedda 
speceriaffärer. Pris Kr. 2:— pr 
burk.

AKTIEBOLAGET
Arsenalsgatan 9, Stockholm,

t«*! *4818 m»
Ü4— BSTL
mallhahig1NESTLE «,

iilfl I|;i Ipll iiftiiiiiiiü j|||

som fått sin klänning tvättad med Persil. 
Men så är hon också en prydnad för dock
skåpet. Ingenting är vitare och finare än 
hennes klänning och den doftar av friskhet 
och renhet, precis som linnet i mors stora 

klädskåp. Mor använder Persil till 
all slags tvätt.

Almoge- och trädgårdsmöbler.
Fråga: Kan man från något 

håll erhålla ritningar å enklare 
allmoge- och trädgårdsmöbler?

Hemslöjdare.
Svar: Å Svenska Slöjdförenin

gen fås billiga ritningar till enkla 
möbler men varken till allmoge- 
eller trädgårdsmöbler. Ritningar 
till dessa kunna beställas hos en 
möbelarkitekt.

’wterjcAtj)A

Två L—hl har skickat in en 
dikt I skymmande skärgårdsnät
ter som tydligen är ämnad till pu
blicering sen i sommar. Än så län
ge får dock förf. nöja sig med 
denna plats. Början av dikten har 
visserligen sina poänger.
Nu sänka sig sakta kvällarne 
långt, långt härute på hällarne .. 
bland de yttersta skärens brus.

Det där låter ju riktigt bra lik
som början av nästa vers :
Då ljusa de ljumma nätterna 
sig vila på vida slätterna 
av ett speglande ändlöst hav.

Efcj. KARAMELLE-
jjf j RADE

valnötter, man- 
Cj del, jockeymös-

sor m. m. i Ü 
gKfl kgs. vackra de-
Jsç, korerade bleck-[P
=5*2^ fraktfr. kr. 2.60

PERCY E LOCK & Co,

Tyvärr är fortsättningen icke så 
formfulländad som de badande 
flickor förf. skildrar. Kom igen 
två eller flera L—hl bara det blir 
bra!

T. S. Tack men avsikten med 
fursteminnena är att i främsta 
rummet lämna en karakäristisk 
anekdot om någon furstlig per
sonlighet. I detta som i många 
andra fall där vi nödgats lämna 
avböjande svar har skildringen in
skränkt sig till omnämnande av 
en och annan kungamottagning 
e. d. utan att episoden givits nå
gon särskild poäng. Men skulle 
alla som stått vid en järnvägssta
tion eller en båt och sett någon 
furstlig person anlända berättar 
detta som ett ”minne” försloge 
Iduns spalter på långt när icke. 
Tack för det vänliga intresset i 
alla fall !
■ ■■■■■ ii iiiuimi uni................mini ii nu iiiiiimun iiiiiiii

Kex är närande och 
lättsmält föda, som 
passar för små barn
magar. Det är där
för ej underligt, att 
barn med förtjus
ning äta

KEX

<i G « *

I Nekej!!

[ Det skulle vam
mz/idig;
TVätt pulver 
med violdoft 

■sa* Mamma!

pimp!%

M. Zadig, Malmö, H. M. Konungens 
Hovlev. Nederlag i Stockholm: Rege

ringsgatan 27.

(s;o7ir

Rosa Blomqvist och Jin* 
dénska skilsmässan. Filtar och Schalar

Det var då för behändigt av 
Andén

att styra till med denna blåa 
boken.

Man skriver bara upp sitt namn 
här i entrén

och hänger sedan kappan sin på 
kroken,

går in och äter bröllopsmiddan 
sen

förutan vigselns alla ceremonier
ty man är gift förutan om och 

men
och väntar sig ett liv av idel har

monier.
Men varom inte blir det hastigt 

slut
uppå en fröjd som ej var jämn 

men udda
ty suddar han kan jag i boken 

sudda
och stryker namn och äktenskapet 

ut.

absolut största sortering och billigaste 
priser i Arvika Spinneri Affär, Oxtorgs- 
gatan 9 A, Stockholm. Tel. 163.

Novmanicurlslen
3EANNE BOMANS
myrrhatinktur, crèmer och puder till
fredsställa de högsta anspråk.
Anv. av H. K. H. Prinsessan Ingeborg.

och Renovera MATTORNA 
vid Saltsjöbaden! Kem. Tvätt.

REYMERSHOLMS KRONQLJA
TILLBAKNING *
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Värna om Eder skönhet

lapas

■■1
*1® i

Gör som alla andra 
charm genom att följ,

En vacker hy, som gått förlorad 
genom olämplig behandling, är det 
svårt att vinna tillbaka. Att beskyd
da en vacker hy och göra den ännu 
vackrare är helt enkelt en fråga om 
förnuftig hudvård. Det täcka könet 
hela världen över är ense härom — 
de tusenden med vacker, naturlig 
hy, som man möter i våra dagar, 
utgöra bästa beviset härför.

Hudens porer få icke täppas till. 
Intet kan vara lämpligare att städse 
hålla dem rena och friska än det 
milda, behagliga löddret av Palm- 
olive-tvålen. Dess huvudbestånds-

- bevara ungdomens 
naturens egen metod.

delar, palm- och olivoljorna, äro 
sedan gammalt kända för sina väl
görande verkningar.

Följ denna enkla regel: Tvätta dag
ligen ansiktet med Palmolive. Mas
sera löddret varsamt in i huden och 
skölj väl. Upprepa därefter både 
tvättning och sköljning, och skölj 
slutligen med kallt vatten.

Mera behövs icke! Använd dagli
gen Palmolive på detta sätt — sär
skilt om aftonen — och Ni skall 
skönja en avgjord förbättring i Eder 
hy redan efter en vecka.

PALMOLIVE
Använd icke vanlig tvål på 
ovannämnda sätt. Tro icke, att 
varje tvål av grön färg, som 
uppgives vara tillverkad av 
palm• och oliv oljor, är detsamma 

som PALMOLIVE.

1 krona 
per st.

Dryg - 
därför billig.

%-y
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J^JGUNS

£n lysande framgång,
tack vare sin goda kva
lité och sitt höga närings
värde, vinner dagligen

Stella Cacac
med ren havrekärna.

cp, SÄLJ ES Öl/E R.4 LLT @

..................................................................................................................

l

Marknadens 
yppersta 

dammsugare

'Ä /'■Wï-j,

PROTO Serhhögsta
utmärkelse vid nyligen 
anordna internationell 
tävlan.

PR0T0Skostar-ÏÎS&f; endast
170:— kr. och säljes 
aven på förmånliga J- p|g ;
avbetalningsvillkor.

........... "Tillhandahålles hos välsor
terade elektriska affärer.
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ELEKTRISKA AKTIEBOLAGET
SIEMEHS-SCHUCKEBT

a hwjr.

■., ■■■■■■.■

i
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Svenska Tryckeriaktiebolaget, Stockholm 1927
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